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Br.Kazlmiert  Krechowiecki 
ul.Koszykowa  24/3, 
Warszawa .Polska . 


Warszawa  dnia  3  stycznia  1952  r. 


Mr.  Walter  S  w  1st 
75*Marble  Ave 
C  h  1  c  o  p  e  e  ,  Mess 


U.  S.  A 


Szanownyt  Pani, 


Z  polecenla  moich  zna  joraych  w  Mielcu  zc^losll  s  1^  do 
anie  starszy  syn  Pailski  |an  1  przedstawil  mi, jakie  mala  ob«j 
z  mlodszym  bratem  trudnosci  w  uzyskanlu  zezwolenia  na  wy  ,1a zd 
do  Pane . 

Po  rozmowle  ze  mn^  napisze  on  zapewne  i  do  Pana,mozli- 
wem  jest,ze  ten  m6j  list  zejdzie  si$  z  jeao  listem  do  Pana, 


Tymczasem  nrosilbym  Pana  o  powiadomie nle  mnie,za  jakira 


oaszportem  wyjechal  Pan  w  1938  r,  z  Polski  do  Ameryki,czy  to  byl 
pasznort,  wydany  orzez  Wladze  Polskie,czy  tez  orzez  Konsulat  Ame- 
ry katfski. 


Nast^pnie  prosz$  mi  aoniesc,czy  w  czasie  pobytu  w  Polsce 


przed  wyjazdem  zsclosll  pan  do  Wlsdz  Polskich,ze  jest  Pan  ohywa- 
telem  amery kaiisklm  1  czy  mial  pan  na  to  jakie  6  zaswlaaczenia. 


Wreszcie  orosz^  mi  przyslac  sw6  j  dokladny  zyciorys  z  po- 


daniem,kiedy  Pan  przyjechal  z  rodzicami  swoiml  do  Polski  i  za  ja- 
kim  paszportem  wre szc ie , jak$  ma  Pan  tarn  prac^  i  w  jakim  zawodzie. 

Po  otrzyrnanlu  tych  wladoraosci  podam  Panu  co  trzeba  bpdzie 
jeszcze  zrobld  w  sprawie  syndw. 


Z  powazaniem 


Dr.Kazimierz  Krechowiecki 


Cr.Kazimierz  ErwIBMJiecki 
ul.Koszykowa  Nr. 24/3 
Warszawa  I.  POLSKA 


?wa  a  nie  4  kwletnie  19^2  r 
tel, 868-71. - 

r*.  Felix  Fprtek 
Notary  Public 
266  Exchange  Str. 

CHICOPEE,  Mass.  USA 


Szanowny  Penie, 


W  sprawie  rodziny  p.'WaltPra  Swista,kt6ry  za.  Patfskiem  pos- 
redriictwem  przeslal  mi  inform^  Je  _  oraz  swdj  paszport, na  ktbry 
on  wyjechal  z  Polski  ,  mog§  po  zbada'nio  d.oniesd,co  nast^ppje, 

Spraws  wyjazdp  prowadz~on£  by  la  przez  Swistdw  dwptbrowo  a 
mianowicie  p.Swistowa  podala  s  i$  by  la  o  polskl  paszport  eml- 
gracyjny  dla  siebie  i  dziecl  do  Mlnisterstwa  Spraw  Zagranicz- 
nych,ktore  wdwczas  zaiatwlelo  sprawy  paszportowe 

Rdwnocze  snie  starala  s  i$  o  paszporty  amerykatfskie  die 
dzleci  z  tytulp  ©merykariskiegP  obywatelstwa  ojea  ich,  Pocz^tko- 
wo  peezynila  te  kroki  dla  obp  syndw  i  corki  S.tanls  lawy  ,kt(5ra 
pdzniej,  zrezygnowala  z  wyjazd.ti  wyszedlszy  tptsj  zam$z,~tak  ze 
pozostala  tylko  sprewa  syridw*--* 

Synowie  otrzymsli  karty  repatr Jecy Jne  ameryksitskle  i  zglo- 
sili  si§  z  nimi  w  Komendzie  powiatowej  Milicji  dla  otrzymanla 
wizy  na  wyjazd  z  Polski  jako  £udzoz  ie  mey  .  -  Przed  rokiem  odmd- 
wlono  im  wydania  im  tych  wiz  fe  wzgl(?dp  na  to,  iz/ich  obywatelstwo 
amerykajiskie  nie  by lo  nalezycle  wykazsne.-  Dpzym  bl^dem  bylo 
to,lz  starano  sIq  rdwnoczesni<  o  polski  paszport,-  Polski  pesz- 
port  przyslpgpje  tylko  obywatflom  polskim  a  skoro  oni  starali 
si$  o  ten  paszoort,to  tem  samem  detlarowali  si**  Jako  obywetele  polscy, 
Poniewez  polskie  pstawodawstwo  nlf  uznsje  podwdjneso  obywatelstwa, 
ktd  s  kto  ma  obywatelstwo  polskie  ;iie  moze  byd  obywatelem  amerykarfskim 
tak,jak  obywatel  amerykariski  nie  m>ze  byd  rdwnoczesnie  obywatelem  pol¬ 
skim,  gdyz  to  si^  p  nas  wzajemnie  wfklucza, 

Wobec  tego  trzeba  wykazad,ze  ojeiee  ich  by  1  przez  caly  czas  po- 
b$tp  w  Polsce  obywatelem  amerykaiis'im,  ze  ni^  wykonywal  zadnych  praw 
przy s lugu  jQcych  obywatelom  poiskimj,  Jsk  glosowanie  w  wyborach,  nie  spe  1- 
nial  t.ez  obowi^zkdw , nale z$cy ch  do  ibywateli  polsklch,  Jak  slpzba  wojsko- 
wa,ze  wi$c  nie  slpzyl  w  wojskp.- 

Prosz^  wi<=c  stwierdzid  to , wypy tawszy  s  1^  p.Swista  i  doniesd  ml, 
Niech  on  ml  te z  ooda, czy  b.yl  w  gmjpie  czy  w  powlecie  lub  starostwie 
zap isany ,  Jako  obywatel  atmay kaiiskl.'*  Po  wyjasnieniu  tego  b^dzie  mozna 
powied  zie  c,  co  da  si§  w  te  J  spraw le  zrob id, - 

Niezfc&znie  od  tego  moze  2ona  p.  Swlsts  stayad  s  i§  o  zezwolenle? 
na  wyjazd  za  polskim  paszportem  al-  Jedynie  dla  siebie, bo  chlopcy  sa 
w  tym  wieku,ze  im  nie  dadz^  polskl'b  pajlerdw ,  je  dl  i  nie  pda  si^  dla 
nich  pzyskad  wizy  na  paszoorcle  anf  r’ytorfskim. 

Niech  wi^c  to  wszystko  Szan,'an  omdwl  z  p,  Swistem, niech  mi  poda 
potrzebne  informaeje  a  nast^pnie  plech  powie,czyby  chcial,azeby  zona 


Jego  niezaleznie  od  dzieci  przyjjeehala  do  nlego.  -  Staranla  o  Je  j 
wyjazd  b.y ly  do  t.ej  pory  bardzo  zaniedbane  a  wlelk$  'orzeszkod^  bylo 
to,ze  chciela  otrzymad  oaszoort  na  sieble  1  na  dzieci  a  wi^c  na  ce- 
I4  rodzln$tgdy  dzieci  byly  Juz  dorasta J^cyml  osobaml.  Najstarszy 
syn  ma  obecnie  23  lat,drugl  przeszio  1 6  lat  a  c6rka  fktdra  tu  wyszia 
za  m^LZ  tez  przeszlo  20  lat,  -  Teraz  musialaby  sl<=  p.Swistowa  starad 
o  oolsk Vpaszoort  wyl^cznie  dla  siebie  a  synowie  muslellby  dobijac 
s4?  o  uznanie  ich  za  obywate  1  ie merykariskich  i  na  te  J  podstawle  wy- 
jezdfad  z  Polski,-gdyz  im  jako  c,bywatelora  polskim  w  tym  wieku  b^d^.- 
cym  nie  pozwolg  wyjechad  zwlaszcza>ze  nie  ma  zadne  j  koniecznej  przy- 
czyny,  Calgi  rodzln§  ma  Jgi  tutaj  a  jedynle  ojciec  jest  za  granlc$,co 
nie  Jest  wystarcza j$cym  argumentem. 

Prosz$  wi^c  z  p. Swistem  wszystko  omdwid  i  ustelidyco  on  ze- 
chce  zrobld  1  zadecydowad,-  Rd^nocze snie  oisz§  do  jego  dzieci  1  ro- 
dziny  ,azeby/6ni  tez  byll  zorient0wani  w  eytucjl  i  tez  wypowiedzleli 
sl^,-  Sprawa  ta  wymagayJak  Szaru£an  widzi  daldzych  zablegdw  i  sta- 
railtgdyz  stanpla  na  martwym  pupkcie*-  Nie  wlemtczy  rodzina  tutaj 
b^dzie  miala  jakiekolwiek  srodkl  na  wydatki  z  wyjazdem  pol^czone, 

0  ile  si$  moglem  zor  ie ntowa d,  tc  nie  ma  J^  grosza.-Mozeby  ^p,  Swist  wys- 
lal  Jak^s  naczkp  z  materia  lem  rfe  u bra nie  A-73  orzez  Flrm$  PFKAO, 

Donoszi^  o  tem  vrszystki^m  Szsnownemu  Pantii  przesylam  Mu 
przy/okazji  zbliza  jqicy  ch  si<=  Swlat  Jak  najlepsze  zyczenia  dla  Nlego 
i  Paiis^kiej  calej  Rodziny. 
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Listem  z  dnia  27.raarca  pros  item  Sz.Pana  o  uzupe  in  la  jace  wiado- 
mosci  odnosnie  do  p.dtefana  Siwe^o  i  na  ten  list  nie  otrzymalem  d& 
do  te  j  oory  odpowiedzi  a  chodzilo  mi  o  to,zeby  zebra 6  material 
potrzebhy  do  wniesienia  podania  ze  strony  p,Siweg;o  o  s-orowed  ze  nie 
rodz  iny  do  siebie.-  Zapy  ty  wa  lem,w  jakie  )  firmie  pracuje  p.Siwy,co 
zarebia  oraz  lakie  rosiada  odazczpd nose i , czy  ma  jak^s  nleruchomosd 
lub  mieszkanie  i  mnie  1  wi^ce  ]  te  same  '  szcze  a6  ly  ,  ktdry  sip  umieszcza 
w  affidavicie. 

Z  powazan  Wm 

J 

Dr,Kazimierz  Krechowiecki 
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GDYNIA  AMERICA  LINE 


September  2£  1950 

:>>•  A(N'  :;i:'r:!o:)K!:s 

Prepaid  Ticket  No,  28380 
Issued  on:  April  3,  1947 

1.  Name  and  address  of  purchaser,  who  requests  cancellation: 

Walter  Swist 

474  Springfield  Street,  Chicopee,  Mass. 

2.  Name  and  present  address  of  passenger: 

Marya  Swist  -Wies  Wola  Wadowska,  poczta  Wadovvicz  Gorne,  Pow.  Mielec, 

Malopolska,  Poland 

Jan  Swist  -  w  n  ” 

Edward  Swist  -  11  n  n 

3.  Reasons  for  cancellation: 

Cannot  get  permit  fnnm  Polish  Government  to  leave  Poland. 


Any  enclosures  forwarded  with  this  application: 


Purchaser’s  Receipt  and  Prepaid  Passage  Contract 


DOKUMENTY  EMIGRACYJNE 


i-  '-J.  » 


SPRAWY  NOTARIALNE 


BIURO  OKR^TOWE 


FELIX  FU  RTEK 

notariusz  publiczny 

226  EXCHANGE  STREET 
CHICOPEE.  MASS. 
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Dnia  £8  kwietnia  1950,  roku 


Kinisterswo  Administrac ji  Public znej 
Wydzial  Paszportow  Zagranicznych 
Aleja  I,  Ormji  14,  Warszawa 

Szanowni  Obywatele: 

Ja  nizej  podpisana  Maria  Swist  zamieszkaia  we  wsi  Wola 
Wadowska  powiat  Mielec,  Woj.  Rzeszowskie,  nieniejszem  wno3z§ 
protbe  o  wydanie  mi  paszportu  zagranicznego  na  wyjazd  razem 
z  dziedrai  do  mego  m^ta  Wladyslawa  Swist  zaraieszkalego  w  Chicopee, 
Mass,  do  Stanow  Zj ednoczonych. 

Przez  moj  wyjazd  do  Ameryki  tbdnej  szkody  nie  poniesie 
rolnictwo  w  Polsce.  RSwniet  nie  bed?  ci^zarem  dla  ptac5wek 
Konsularwych  polskich  w  Ameryoe,  gdyt  met  moj  jest  czlowiekiem 
zaraoznym  gdyt  posiada  duty  warsztat  szev/ski  naprawy  obuwia, 
ma  kilka  tysiecy  dolurow  w  bankoch  jak  rowniet  zakupil  i 
zap3racil  gotowke  pi^kny  dora  razem  z  umeblowaniem  w  ktorym 
zamieszkamy  jak  tylko  przyjad§  do  Ameryki. 

Tak  ja  jakotet  m5j  ragz  gotowismy  uczynic  wszystko 
cokolwiek  Minis terstwo  od  nas  za£§da. 

Spodzievva j§c  si?  te  moj;  a  prdzba  skutek  odniesie, 
naprzod  akladam  Warn  Obywatele  podzi?kowanie. 


Wola  Wadowska,  dnia 


Maria  Swist 


Nstomiast  w  sprawie  p .Mar 11  SWIST.to  tam  stal  sip  straszliwy 

dramat^  Weddle  otrzymanych  z  okollc  Mielca  wiadomosc  i  ,dz  l€  c  i  je  j 
nle  dobrze  *sip  z  nlQ.  obchodzlly  ,czy  tez  pokldclia  sip  z  nimi, 
do£<5,ze  jeszcze  w  ubieglym  roku  odebrala  soble  zycle,  Jak  ml  do- 
noszono  mlaly  dziecl  bardzo  rozpaczad  nad  tem,bo  to  1  wstyd.  i 
raatki  lm  zal  by  to  ale  zmarlej  juz  nle  wskrze sz^.Tak  to  zozegral 
sip  d*amat,dosd  czpsty  lecz  nle  do  tego  stopnia. 

Gdy  dziecl  wyrosnp.  a  rodzice  nie  maj^  wlasnego  oparcia  dla 
sieble  lecz  33.  uzaleznione  od  nich  to  zawsze  zle  .Widzialem  to,ja- 
ko  adwokat,w  praktyce  we  wszystkich  sferach  i  dlatego  zawsze  ra- 
dzilem  klientorofby  sip  nie  wyzbywall  swych  postaw  zyciowych  na 
rzecz  dziecl  lecz  zachowali  samodzlelno^d  gosoodarczci  do  ^oiica.- 
Na  tem  koriczp:c  moje  sprawozdanle  i  przesyla^c  serdeczne 
wyrazy  zostajp 


Dr.Kazlmierz  Krechowlecki 
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ADDRESS  OFFICIAL.  COMMUNICATIONS  TO 

THE  SECRETARY  OF  STATE 
WASHINGTON  25,  D.  Ci 


DEPARTMENT  OF  STATE 


WASHINGTON 


In  reply  refer  to 


December  22,  1950 


DS 


My  dear  Mr*  Furteks 

The  receipt  is  acknowledged  of  your  letter  of  November  20, 

1950  in  which  you  request  a  refund  of  the  $30  which  you  forwarded 
to  the  Department  on  behalf  of  Mr*  Walter  Swist  to  cover  the  pass¬ 
port  fees  for  John,  Stanislawa  and  Edward  Swist  in  Poland* 

Action  has  been  taken  to  effect  a  refund  of  this  deposit 
direct  to  Mr*  Swist  at  474  Springfield  Street,  Chicopee,  Massachusett 
which  will  be  represented  by  a  check  drawn  on  the  Treasurer  of  the 
United  States  and  mailed  to  him  direct  by  the  Treasury  Department* 


Sincerely  yours. 


For  the  Secretary  of  State 


Assistant  Chief 


Division  of  Protective  Services 


Mr*  Felix  Furtek, 

226  Exchange  Street, 

Chicopee,  Massachusetts* 
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November  20,  1950 


Department  of  State 
Paspport  Division  (SPD) 

Washington,  D.  C. 

Gentlemen: 

Re:  John  Swist,  Stanislawa  Swist,  and 
Edward  Swist,  all  born  in  Poland 
wies  Wola  Wadowska,  poczta  Wadowice  Gdrne 
powiat  Mielftc,  Malopolska.  Poland 


On  January  30,  1947  I  sent  you  #30.00  for  passports 
for  the  above  three  people. 

iill  the  above  three  haye  decided  to  stay  in  Poland 
with  their  mother.  Therefore*?  ^lease  return  the  #30.00 
to  me. 

/ 

Very  truly  yours, 


FF:os 


Notary  Public 
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January  30,  1947. 


Department  of  State 
Passport  Division 
Washington,  D.  C. 

Dear  Sirs: 

Do:  John  Sv/i3t,  Stanislawa  Swist,  and 
Ddward  "wist,  all  born  in  Poland 
vjie§  V.ola 'Wadowska j  poozta  '  adovTce  Gorne 
powiat  I-ieleo,  Ualopolska,  Poland 

My  client,  Mr.  ..alter  Swist,  474  Springfield  Street, 
Chicopee,  Massachusetts  who  is  a  citizen  by  birth  in  the 
United  States,  started  proceedings  relative  to  bringing 
his  three  (3)  minor  children,  a3  above,  to  the  United 
States  for  permanent  residence. 

He  has  instructed  me  to  forward  Thirty  (030,00)  Dollars 
which  X  am  enclosing  v;ith  this  letter  by  check,  for  their 
passports. 

Mr.  3vvi3t  will  purchase  Prepaid3  for  his  three  children 
just  as  soon  as  it  is  known  that  his  children  obtained  their 
passports,  and  for  that  reason  he  would  appreciate  it  very 
much  if  you  would  instruct  your  Consul  at  Warsaw  about  the 
issuance  of  the  passports,  as  soon  as  possible. 

Thanking  you  in  advance  for  your  kindness,  I  remain 

Very  truly  yours, 


Notary  Public,  and  Agent. 


CHICOPEE  BANKERS  CORPORATION 

FELIX  FURTEK,  PREZES  I  NOTARIUSZ  PUBLICZNY 

Zalatwia  sprawy  majqtkowe  i  notarialne  na  terenie  calej  Polski.  Sprzedaje  karty  okr^towe  na  wszystkie  linje.  Wysyla 
pieniadze  w  dolarach  i  zlotych.  Kupuje  bondy  polskie  i  ksi^zeczki  oszcz^dnosci.  Sprzedaz  realnosci  i  sprowadzanie  ludzi  i  pie- 
ni^dzy  z  Polski  jest  naszg  specjalnosci^. 

224  EXCHANGE  ST.,  CHICOPEE,  MASS. 

Dnia . 


Szanowni  P ails  two 

Jakis  czas  temu  pisaliscie  Panstwo  list  do  nas  w  sprawie  . 

.  Odpisalismy  Panstwu  zaraz  i  wyjasnilismy  calq,  spraw§,  tak 

jak  mozna  najlepiej.  Gotowismy  byli  zajac  si§  cala  sprawy  i  zar§czylismy,  ze  zostanie  ona  zalatwiona  jak  naj- 
lepiej,  dajac  kompletne  zadowolenie  Panstwu,  oraz  wszystkim  s'tronom  interesowanym. 

Podalismy  cen§  za  nasza  ushig§  bardzo  umiarkowana  i  gotowismy  byli  wykonac  wszystko  i  dokonczyc 
spraw§  za  wplaceniem  malego  zadatku,  lub  nawet  niektorg,  spraw§  gotowismy  byli  zalatwic  na  kredyt. 

Do  dnia  dzisiejszego  nie  otrzymalismy  jednak  zadnej  rzeczowej  odpowiedzi  i  nie  wiemy,  co  w  naszym 
ostatnim  liscie  bylo  niejasnego  lub  niezrozumialego.  Prosimy  wi§c  o  odpisanie  nam,  co  jest  powodem  tak  dlu- 
giej  zwloki.  Czy  sprawa  Panstwa  mozemy  si§  zajac?  Gwarantujemy  kompletne  zadowolenie,  lub  nie  zadamy 
nic  za  nasza  prac§,  a  wplacony  nam  zadatek  zwrocimy  co  do  centa. 

Prosimy  przeczytac,  co,  pisz^  nasi  wdzi^czni  ldienci  o  nas: 

“Ja,  nizej  podpisana,  Katarzyna  Kupiec,  dzi§kuj§  serdecznie  p.  Felixowi  Furtkowi,  Notariuszo- 
wi  Publicznemu  w  Chicopee,  Mass.,  za  rzetelne  przeprowadzenie  mojej  sprawy  maj^tkowej  w  Polsce 
i  sciagni$cie  wszy&tkich  naleznych  mi  pieni^dzy  do  Ameryki  w  trzech  ratach  miesi§cznych. 

21  czerwca,  1938.  Katarzyna  Kupiec,  51  Enfield  St.,  Indian  Orchard,  Mass.” 

“Niniejszem  skladam  szczere  me  podzi^kowanie  firmie  kart  okr^towych  Chicopee  Bankers 
Corp.,  224  Exchange  St.,  Chicopee,  Mass.,  ktorej  p.  Felix  Furtek  jest  Zarzadca,  za  sprowadzenie  mego 
siostrzenca  rodzonego  w  Polsce,  Mieczyslawa  Stefanika.  Pomimo,  ze  moj  wspomniany  krewniak  nale- 
zal  do  kwoty  emigracyjnej,  p.  Felix  Furtek  sprowadzil  go  do  Ameryki  w  roku  1937  w  mozliwie 
krotkim  czasie  i  prawie  bez  zadnych  klopotow  z  mej  strony. 

23  grudnia,  1937  roku.  Wladyslaw  Kaminski,  114  Chicopee  St.,  Chicopee,  Mass.” 

Dlatego  bardzo  dobrze  Panstwo  uczyni,  wypelniajac  zalaczony  kwestionariusz,  ktory  prosimy  dzis  wy- 
slac  do  nas  w  kopercie  ktora  w  tym  celu  posylamy.  Prosimy  pamigtac,  ze  potrzeba  dzialac  szybko  i  to  zaraz, 
bo  jutro  mo g§,  zajsc  takie  okolicznosci,  iz  b§dzie  zapozno  zalatwic  t§  sprawy. 


Kreslimy  si§  z  uszanowaniem, 

CHICOPEE  BANKERS  CORPORATION 


L.  A.  2-9. 


Prezes  i  Notariusz  Publiczny. 
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GDYNIA  AMERICA  LINE 

32  PEARL  STREET 


FILE  NO. . 2616l_ 

*?<>  C/k^O^s^ 


New  York,  N.  Y.'^HT’. 


_19<T7) 


-2  Co  ^ 


Referring  to  your  letter  of . asking 

for  cancellation  of  Refer.  No. . /  £&  &  //( . Ppd./Rtt.  No. 

we  beg  to  enclose  you  our  check  of  *  AS"'!'. . .  ..for  refund  as  follows: 


Kindly  acknowledge  receipt  and  oblige, 


REMARKS 


Very  truly  yours, 

GDYNIA  AMERICA  LINE,  Inc. 


Per 


FORM  NO.  23  9-49  5M  DPC  27371 
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GDYNIA  AMERICA  LINE 


Very  truly  yours, 

GDYNIA  AMERICA  LINE,  INC. 


Per 


FORM  NO.  23-3-48 
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GDYNIA  AMERICA  LINE 


Very  truly  yours, 

GDYNIA  AMERICA  LINE,  INC. 
Per 


FORM  NO.  23-3-40 


Gdynia  America  Slipping  lines  lid  ^ 


GDYNIA  AMERICA  LINE,  INC. 

\ 

G  PI 

i 

GENERAL  AGENTS  IN  U.  S. A  and  CAN  ADA 

/ 

32  PEARL  STREET 

NEW  YORK  4,  N.  Y. 

PASSENGER  DEPARTMENT 


September  16,  19U9 


Chicopee  Bankers  Corporation 
226  Exchange  Street 
Chicopee,  Mass. 

Gentlemen:  Re:  CANCELLATION  FILE  #25125  -  LIST  #701 

PPD.  135111/28380 
STANISLAWA  SWIST  ONLY 

We  refer  to  your  letter  of  August  Uth  in  connection  with 
the  cancellation  and  refund  of  the  above  mentioned  ticket. 

We  have  now  received  authorization  from  our  Head  Office 
to  refund  the  passage  money,  and  therefore,  are  pleased  to  at¬ 
tach  itemized  statement  and  check  in  the  amount  of  $173*90  to 
the  order  of  Walter  Swist  which  kindly  deliver  to  him. 

Very  traily  yours, 
GDYNIAfly^ICA  LINE,  INC. 


PLEASE  ADDRESS  ALL  COMMUNICATIONS  TO  THE  COMPANY 


’A 
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32  PEARL  STREET 

NEW  YORK  4,  N.  Y. 

PASSENGER  DEPARTMENT 


July  29,  1949. 


Chicopee  Bankers  Corporation 
226  Exchange  Street 
Chicopee,  Massachusetts 

Gentlemens  Re:  PPD.  135111/28380  -  SWIST  FAMILY 

Replying  to  your  letter  of  July  27th  for  whioh  we  thank  you, 
we  wish  to  advise  that  the  purchaser  is  at  liberty  to  cancel 
Stanislawa * s  passage. 

We  herewith  enclose  an  application  for  cancellation  which  we 
have  completed  and  only  require s  the  purchaser’s  signature.  Upon 
return  of  same,  we  shall  refer  the  cancellation  of  only  Stanislawa* s 
fare  to  our  Home  Office  abroad  and  refuni  will  be  mde  as  soon  as 
we  receive  their  confirmation. 

Vary^truly  yours, 
GDYSlA^MJQj^ LINE ,  INC. 

Enc.  ' 

P.S.  It  will  not  be  necessary  to  send  us  the  purchaser’s  receipt 
portion. 


PLEASE  ADDRESS  ALL  COMMUNICATIONS  TO  THE  COMPANY 


4 

August  4,  1949 


Gdynia- *unerio  a  l*ine»  Inc. 

> 

32  Pearl  A tree t 

Hew  York,  II. Y. 

Gentlemen? 

* 

;e:  .  repaid  Ticket  lie.  120111/28300 
3 1  an  i  si  aw  a  Av,  1st 


as  instructed  by  you,  we  are  enclosing  application 

' 

for  cancellation  of  the  above-numbered  Prepaid  Ticket  in 

■  * 

part  -  trued  bv  the  purchaser,  Mr*  alter  awist,.  ns  well 

asi  by  us  as  agent. 

a 

Very  truly  yours,  ^ 

CHIOOPB3  Bid  rK  HS  CORPORATION 


President 
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Jul y  27,  1949 


Gdynia-. jnorica  Line*  Inc. 
32  Pearl  street 
New  York,  IT.  Y. 

Gentlemen: 


He:  Prepaid  Ticket  IIo»  28380 
I'arya  Sist  and  family 

!'r.  Walter  Twist,  purchaser  of  the  above-numbered 
Prepaid  Ticket,  informs  ti le  that  Stenislowa  Swist,  pros¬ 
pective  passenger  on  above  ticket,  was '  married  recently 
and  will  not  come  to  the  United  States. 

Will  you  please  write  mo  whether  such  none  can  be 
taken  off  the  ticket,  and  v/hether  the  purchaser  will  be 
nble  to  get  hi’s  refund  for  cancellation  of  Stanislawa's 
fare . 


Very  truly  yours, 

chigoj-yf  T.urr  ur-  corporation 


President 


I 
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Dnia  7  lipca,  1949  roku 

V 

Mrs.  11a rya  Swist 
w  i  s  s  V/ola  Wadow^ka 
poczta  Wadowice  G6rne 
povviat  Mielec 
Malopolska,  Poland 

i 

Szanov/na  Pani:  * 

Jeszcze  dnia  16  maja  przysiaarem  Pani  matryk§  urodzenia  m§±a 
Pani  i  do  tego  do^eozyiem  polskie  tiumaczenie.  Niech  mi  Pani  na¬ 
pisze,  i  to  wprost  do  mnie  czy  metryka  ta  odnies3:a  jaki  skutek, 
czy  tez  nie  odnie3la.  ¥§£  Pani  mdwiF  mi  tutaj  ze  dwoch  syn6w  Pani 
to  jest  John  i  Edward',  maj&  juz  paszporty  amerykariskie.  Rozchodzi 
si?  tylko  o  Pani  samg. 

Niech  ni  wi§c  Pani  napisze  ozy  urzfdy  Polskig  zgodno  3?  wyda6 
Pani  pasznort  Polski,  czyli  zezwolenie  na  wyjazd/mgza  Pani  do  Ameryki? 
Oo  sie  tyozy  Stanisiawy,  corki,  to  prawdopodobnie  na  razie  ojciec 
nie  Mysli  j$  sprowadzac,  i  prawdopodobnie  rz§d  Polski  nie  zezv.olilby 
dac  jej  paszportu  na  tej  podstawie  ze  ona  wychodz§ic  za  nieobywatela, 
prawdopodobnie  podiug  praw  polskich  zgubiia  obywatelstwo  amerykanskie. 

Srosztg  niech  mi  Pani  napisze  wszystko  to  co  wazne,  i  to  oo  do- 
tyozy  si$  podrozy  Fani  do  Ameryki  i  synfiw  Pani,  ozyli  dzieci  wszyst- 
kich  Pani.  Jezeli  bowiem  Pani  ma  zamiar  tutaj  przyjechad,  to  niech 
Pani  nie  lekcewarzy  tej  sprawy  bo  trudno  Pani  pom6dz  jezeli  Pani 
mnie  nie  napisze  co  tam  Pani  brakuje  lub  co  Pani  tarn  potrzeba.  'Niech 
Pani  gdy  pisze  do  mnie,  wysle  Zawsze  list  poczt§  lotniczg.  Mgz  Pani 
ktory  tutaj  wstepuje  cz§sto  do  mego  biura,  wci§£  si§  zlosci  ze  za 
du£o  poni5s£  kosztow  i  pieni^dzy  i  staran  i  widac  ze  te  starania 
nie  odnios§  skutkow. 

Dlatego  jeszcze  raz  nadmieniam  ±e  jezeli  synowie,  Jan  i  Edward, 
maj@  paszporty  amerykanskie*  to  niech  im  Pani  pozwoli  na  wyjazd  do 
Ameryki.  Pani  przyjedzie  p5zniej  za  niemi  i  b§dziecie  tu  wszystkie 
w  Ameryce.  M§i t  Pani  bowiem  ma  tutaj  dom  przyszykowany  dla  Pani,  i 
gdy  Pani  tutaj  przyjedzie  to  si§  nie  b^dzie  tlulac  po  obcych  progach. 
Niech  Pani  wysyia  do  mnie  list  poczt$  lotniczg. 

Z  szacunkiem, 


Notariusz  Public zny 


*"  -+  X; 
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RZEC  ZPOSPOLITA  MASSACHUSETTS 


-  METRYKA  urodzenia  - 


Mia st o  -  Palmer 


2  7  kwietnia,  1949  roku 


Ja,  Tan  T.  Brown,  niniejszem  poswiadezam  ±e  ja  zbadalem  Rekordy 
Urodzen  w  wspomnianym  Miescie,  i  znalazlem  zarekordowane  urodzenie 
Wladyslaws  owist. 

Rekord  jest  w  nest§puj§oach  slowach  i  numerach,  jak  poswiadczone : 
Datf  Urodzenia,  28  stycznia,  1904  roku 


Imi?  i  nazwisko  Dziecka,  Wladyslaw  owist 

)Jeden  x 

Rasa,  Biala  Flee,  M§ska  Stan,  )Bliznieta 

Miejsce  Urodzenie,  Palmer  (Three  Rivers),  Mass. 

Imif  i  nazwisko  rodzicow,  Tomasz  i  Barbara  (3zot)  Swist 

Zamieszkanie  Rodzicow,  Palmer  (Three  Rivers),  Massachusetts 

Zatrudnienie  Ojoa,  Robotnik 

Miejsce  Urodzenia  Ojca,  Austria 

Miejsce  Urodzenia  Matki ,  Austria 

Ja,  Jan  T.  Brown,  powyzej  wymieniony,  piastuj?  urzgd  Sekretarza 
Miejskiego  w  miescie  Palmer,  Hampden  powiat,  Stan  Massachusetts;  ze  Rekordy 
Urodzen,  Slubow,  i  Zgonow  z  wspomnianego  miasta  s§  w  moim  posiadaniu,  i 
ze  powy&sze  jest  prawdziwy  wyci§g  z  Rekordow  Urodzefi  w  wspomnianym  Miescie, 
jak  powiadezone  przezemnie. 


(PIECZEC  MIASTA) 


Swiadcz^c  moj§.  r?k£  i  piecz§ci§  wspomnianego 
miasta,  na  dniu  i  roku  powyzej  pisane. 

(Podpis)  Jan  T.  Brown, 

Sekretarz  Miejski. 


(Jak  poprawione  7-go  pazdziernika ,  1939  roku) 


Niniejszem  poswiadezam  jako  na  dniu  12  maja,  1949  roku  przetlomaozylem 
wiernie  z  jezyka  angielskiego  na  polski  Metryk§  Urodzenia  Wladystawa  3wist 
co  niniejszem  poswiadezam  wlasnor^cznem  podpj^sem^i  piecz§ci§.  Notariusza. 
Publicznego . 


Notariusz 


zny 


Rejestrowany  w  Konsulacie  Polskim  Rzeczpospolite j 

Folskiej  p.  nr.  7. 
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Mrs.  Mary a  Swist 
wies  Y.'ola  Viadowska 
poczta  Madowice  Morne 
powiat  Mielec 
Mal'opolska,  Poland 


i 


Szanowna  Pani: 

poleoenia  «f4a  Pani,  Pans  Wladyslawa  Swist, 

Metrykf  Urodzania  jego  poswladozong  .  u  ,  l? 

x.,.1  ok  i„ao  'onzula  V.  tlowyra  Torku.  Nastepnia  do  taj  raotr/ki 

dole o zyf am  Polski e  tlunkezenie  tej  metryfci  ,  bo  bye  mm  to. 
w  Ur^dach  PoUkioh  r.ie  wszfdzte  razumiej#  Jezyk  angielski. 


Piech  nan  Paninapisze  a  szozegdlnlo  do  mnie  jak  sprawa 
Pani  teraz  si§  b^dzie  przedstawiac . 

Z  szaounkien, 


FF:j 


Hotariusz  Public zny 
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C-S  (cont'd) 


Travel  on  Special  Repatriation  Ships 

Through  the  cooperation  of  the  Department  of  State  and  the 
United  States  Maritime  Commission,  the  Embassy  arranges,  when 
sufficient  repatriates  ore  available,  for  special  ships  to  come 
to  Gdynia  to  transport  the  repatriates  to  the  United  States.  If 
necessary,  the  Embassy  will  accept  promissory  notes  to  cover  the 
cost  of  the  applicant’s  transportation,  and  accordingly  when  it 
appears  that  repatriation  nay  be  expected  within  a  reasonable 
length  of  time  the  Department  of  State  at  Washington  may  request 
you,  if  you  have  not  already  done  so,  to  deposit  with  it  funds 
sufficient  for  this  purpose.  Although  it  cannot  be  definitely 
determined  what  means  of  transportation 'may  be  available,  nor 
what  the  passage  rates  will  be,  it  is  suggested  that  a  minimum 
amount  of  $200  be  deposited  at  that  time  for  an  adult  person; 

$150  for  a  child  under  ten  years;  and  $50  for  an  infant  under 
one  year. 

Travel  on  Commercially  Operated  V essels . 

The  Embassy  understands  that  the  Gdynia -America  Line,  with 
offices  at  52  Pearl  Street,  New  York  (4),  New  York,  operates 
a  regular  passenger  service  between  Gdynia  and  New  York  and  also 
that  the  American-Scantic  Line  with  offices  at  5  Broadway,  New 
York,  New  York,  ope  "ates  a  regular  freight  service  to  Gdynia  with 
accommodations  for  a  limited  number  of  passengers.  Additionally, 
ships  of  other  services  from  time  to  time  call  at  Polish  ports 
or  at  ports  in  Scandinavian  countries  with  which  good  connections 
between  Poland  and  those  countries  are  available.  You  may  ac¬ 
cordingly  wish  to  consider  the  advisability  of  inquiring  of  ship¬ 
ping  lines  operating  services  to  Europe  with  a  view  to  making 
transportation  arrangements  for  the  person  in  whom  you  have  ex¬ 
pressed  interest.  If  travel  arrangements  cn  any  commercial  line 
should  be  concluded,  It  would.be  much  ^appreciated  if  this  inform¬ 
ation  were  communicated  to  the  Embassy  for  its  records^  and  for 
such  action  as  nay  be  considered  appropriate  in  the  efforts  the 
Embassy  is  making  to  assist  the  person  concerned. 


Sincerely  yours 
* 


Everett  Coe 

American  Vice  Consul 


'\ 


*  t  « 


130,8  Swist,  Stanislawe, 

EC/zp'  Edward,  Jan  THE  FOREIGN  SERVICE 

OF' THE 

UNITED  STATES  OF  AMERICA 


C-9 

(  JuHtP*  -  6*/  1947 ) 


American  Embassy 

Consular  Section 

Warsaw,  Poland 

October  23,  1947 


Mr.  Walter  Swist , 

75  Marble  Avenue, 

Chicopee,  Mass. 

My  dear  Mr.  Swist: 

I  have  received  your  letter  of  September  13,  1947 

expressing  your  desire  to  assist  John,  Stanislawa  and  Edward  Swist 
ac  claimants  to  American  citizenship,  in  traveling  to  the  United 
States. 

.  r  ‘ 

Present  Status  of  Case  Involved, 

The  records  of  the  Embassy  show  that  the  persons  in  whom  you 
have  expressed  interest  has  executed  a  formal  application  for  an 
American  passport  for  travel  to  the  United  States.  At  the  present 
time,  the  Embassy  is  conducting  an  investigation  to  verify  the 
applicant's  identity  and  to  determine  whether  the  applicant  may 
have  become  expatriated.  At  such  time  as  the  applicant's  citizen¬ 
ship  status  is  clarified  and  it  is  established  that  proper  travel 
documents  may  be  issued  under  the  existing  pertinent  rules  and 
regulations,  the  Embassy  will  render  every  possible  assistance 
in  effecting  the  applicant’s  repatriation  at  the  earliest  practi¬ 
cable  date,  ana  if  resent  regulations  continue  in  effect,  will 
accept  promissory  notes  to  cover  the  cost  of  transportation. 

The  Embassy  will  also  submit  an  application  for  an  exit  permit 
to  the  appropriate  Polish  authorities  in  an  endeavor  to  assist 
the  applicant  in  obtaining  permission  to  leave  the  country. 

Exit  Permits  for  Dual  National  Women. 

If  the  person  in  whom. you  have  expressed  an  interest  is  a 
woman  claimant  to  American  citizenship,  who  is  either  married  to 
a  Polish  national,  divorced  or  widowed  from  a  Polish  husband, 
the  Embassy  is  obliged  to  point  out  at  this  time  that  under  Polish 
law  the  woman  concerned  may  be  regarded  by  the  Polish  Government 
as  a  Polish  national.  As  the  Embassy  understands  that  the  Polish 
Government  is  not  disposed  at  present  to  issue  exit  permits  to 
American  women  who  are  either  married  to  Polish  nationals,  di¬ 
vorced  or  widowed  from  Polish  husbands,  the  Embassy  is  unable  to 
predict  whon  such  dual  national  women  may  be  able  to  obtain  per¬ 
mission  from  the  Polish  Government  to  leave  Poland.  The  Embassy 
wishes,  however,  to  assure  all  concerned  that  it  will  continue 
to  exert  every  effort  to  assist  all  American  women  in  leaving 
Poland  when  they  desire  to  do  so. 


Travel 


75  Marble  avenue 

Chicopee,  Mass* 

dnia  22  grudnia,  1947  roku 


Ministerstwo  Spraw  Zagranicznych 
Wydzial  Paszportow  Zagranicznych 
Warszawa,  Poland 

Szanowni  Pan ow i e : 


Sprawa  Nr.  2735/1505/47  -  zona,  -.aria  Swi3t 
wies  7* ola  7. ad ow ska*  poczta  vadowice  G5rne 
powiat  Mielec,  Malopolska,  Poland 

Na  dniu  13-go  wrzesnia,  3.947  roku  wyslalen  do 
Ministerstwa  prozbe  0  w'ydanie  paszportu  zagranic znego 
dla  nej  zony,  Marii  Swist. 

Do  dnia  dzisiejszegp  nie  otrzymalem  od  Ministerstwa 
£adnej  odpowiedzi  jak  rowniez  zona  moja  nie  otrzyrnala 
paszportu  zagranic znego.  Dlatego  jeszcze  raz  zwracarn  si§> 
do  Ministerstwa  z  gor@c§  prozb$  o  udzielenie  paszportu 
mqfcj  zonie  gd yi  pragne  tutaj  zy6  ze  sw§  zon$,  i  mam  gotowy 
dom  dla  niej  z  casern  umeblowaniem  gotowy  do  zamieszkania 
wspolnio. 

rosiadam  rowniefc  dobrze  popiatny  interes  ktdry  nam 
pozwoli  mnie  i  mojej  rodzinie  ±y6  tutaj  w  umiarkowanym 
dostatku. 

3podziewaj$c  si§  ze  prozbie  mojej  Ministerstwo  Spraw 
Zagranicznych  nie  odmowi,  i  wyda  mojej  zonie* paszport  za- 
graniczny  w  mozliwie  krotkim  czasie,  serdecznic  Warn  naprzod 
za  Wasz§  us^uge  i  dobroc  dzipkujp. 

Z  szacunkiem, 


(  l  ir .  )  Wi  ad  y  si  aw  Swi  s  t 


9  » 


Dnia  19  czerwca,  1947  roku 


Consulate  General  of  Republic  of  Poland 
149-151  Past  67th  street 
New  York,  Y. 

Szanowni  Panowie: 

Zal§czaa  przakaz  b&nkowy  na  sum§  >3.50  jako  naleiyto.jSc 
za  zal^ozony  Kwestionariusz  na  sprowadzenie  krewnyoh,  i  pod- 
pis  any  przez  Vsladyslawa  3w i<t . 

Z  a  zacunkiom, 

Notariusz  Publiozny,  i 
.u^ent 
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Mrs.  Marya  3wist 

v;ie£  Wola  Wadowska  2  xnaja,  1947  roku 

poczta  Wadowice  Gorne 

powiat  Mielec 

Mai  op Disk a,  Poland 


p.  Wiadysiawa  owist*  m§£a  Pani,  z  CMcopee,  Mass. 

z  rodzin^i. 


we  v/arszewi© 


Dwio 

xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 

Dwio 

Dwio 

Dwio  kopje  Fosvviadozonic,  z  Banku 


m^za 


sweg  o 


xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 


xxxxxxxx 

*.y 


P.S.  Pani  i-  rodzina  bedziecie 
naloied  do  uprzywiliowane j 
kwe©4e  kwoty,  i  ktora  kwota 

na  Polsko  jest  naif  ,  i  cl at ego  nlech  Iani  si q  nie  nieoiorpliwi 
gdy  Konsul  Aruorykanski  napisze  do  Pani  dopiero  za  kilka  miesi^oy. 
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DECLARATIONS:  MASSACHUSETTS  MOTOR  VEHICLE  POLICY 

Item  1.  Name  of  insured . ._. . .*?.*... . . 

Address  50  A"8*  0hiCOT>®«#  H&SS. 

. NUMBER.  STREET.  TOWN  OR  CITY,  COUNTY  AND  STATE . 

The  motor  vehicle  will  be  principally  garaged  in  the  above  town  or  city,  county  and  state,  unless  otherwise  stated  herein 

. 3M . 

Named  insured  is . . and  occupation  is . . 

Item  2.  Policy  period:  From . ^  *  . ,  1946,  to  January  I,  1947,  at  12:01  A.  M.,  Eastern  Standard  Time. 

Item  3.  Description  of  the  motor  vehicle: 


YEAR 

OF 

MODEL 

TRADE  NAME 

Body  Type — also  Truck  Load  Capacity; 
Tank  Gallonage  Capacity; 
or  Bus  Seating  Capacity 

MODEL 

MOTOR  NUMBER 

SERIAL  NUMBER 

INDICATE  BY  X 

PURPOSES  OF  USE 

CLASSIFI¬ 

CATION 

1937 

Dod«*  -• 

^5 

M  >5-17607 

4546302 

Pleasure  and  business 

X 

Commercial 

b 

M 

Pleasure  and  business 

S 

Commercial 

Item  4.  (a)  The  term  “pleasure  and  business”  is  defined  as  personal,  pleasure,  family  and  business  use.  (b)  The  term  “commercial” 
is  defined  as  use  principally  in  the  business  occupation  of  the  named  insured  as  stated  in  item  1,  including  occasional  use  for 
personal,  pleasure,  family  and  other  business  purposes,  (c)  As  respects  coverages  B  and  C  use  of  the  motor  vehicle  for  the 
purposes  stated  includes  the  loading  and  unloading  thereof. 

Item  5.  The  insurance  afforded  is  only  with  respect  to  such  and  so  many  of  the  following  coverages  and  divi¬ 
sions  thereunder  as  are  indicated  by  specific  premium  charge  or  charges.  The  limit  of  the  Company’s 
liability  against  each  such  coverage  shall  be  as  stated  herein,  subject  to  all  the  terms  of  this  policy  having  reference  thereto. 


LIMITS  OF  LIABILITY 

PREMIUMS 

V 

BODILY  INJURY  LIABILITY 

COVERAGE 

COVERAGE 

E 

H 

BODILY 

INJURY  LIABILITY 

PROPERTY 

DAMAGE 

LIABILITY 

COVERAGE 

C— 

Each 

Accident 

MEDICAL 

COVERAGE 

A— 

STATUTORY 

COVERAGE  B  (Optional) 

c— 

D— 

TOTAL 

PREMIUMS 

1 

c 

L 

E 

COVERAGE 

A— 

1.  Each 
Person 

2.  Each 
Accident 

COVERAGE 

B— 

1.  Each  Person 

PAYMENTS 

COVERAGE 

D— 

Division  1 
Guest 

Occupant  upon 
the  Ways  of 
Massachusetts 

Division  2 
Extra- 
Territorial 
Guest 
Occupant 

Division  3 
Supplementary 
(Any  Person 
Not  Included 

Premium  for 
Limits  in 
Excess  of 
$5,000 

Each  Person 

PROPERTY 

DAMAGE 

LIABILITY 

MEDICAL 

PAYMENTS 

(Named 

insured 

) 

2.  Each  Accident 

Each 

Person 

(Compulsory) 

in  Divisions 

1  and  2) 

$10,000 
Each  Accident 

(Optional) 

(Optional) 

a 

1.  $5,000 

2.  $10,000 

1 

2  10,000. 

5*000. 

23*93 

2.7S 

11.31 

$  38.02 

b 

1.  $5,000 

1. 

2.  $10,000 

2. 

Special  charge  for _ _ 

MINIMUM  PREMIUMS,  Coverages  A  and  B,  $  f'.OO  Coverage  C,  $  2.00 


as  per  endorsement  attached 


Coverage  D,  $ 


TOTAL  PREMIUM 


$ 


38.02 


Item  6.  Except  with  respect  to  bailment  lease,  conditional  sale,  mortgage  or  other  encumbrance  the  named  insured  is  the  sole  owner 
of  the  motor  vehicle,  except  as  herein  stated . 


Item  7.  During  the  past  year  no  insurer  has  cancelled  any  motor  vehicle  insurance  issued  to  the  named  insured,  except  as  herein  stated 


H.Y.  4/2/46 

Authorized 

. Representative 
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75  I'arble  Avenue 
Chicopee,  Mass* 
September  13,  1947 


American  Embassy 
Consular  Division 
'Aar  saw,  Poland 

Dear  Sirs: 

Re:  John,  Stanislawa,  and  Edv/ard  -^/vist 

wie§  ola  adowska,  poczta  Wadpwice  Corne 
powiat  ielec,  Ma3:opolska,  Poland 

The  above-mentioned  are  my  children,  and  to  waiting 
for  their  passports,  for  the  past  two  years. 

I  have  paid  for  their  passports  to  the  Department  of 
State  in  ashington,  and  for  their  Prepaid  tickets  to  the 
Odynia-America  Line,  so  they  have  everything  necessary  for 
their  trip. 

And  for  the  above  reasons,  I  beg  you  kindly  to  issue 
them  passports  so  that  they  will  be  able  to  sail  to  the  United 
States.  Thanking  you  for  your  kindness,  I  remain 

ery  truly  yours, 


Dot ary  Public. 


Dnia  22  grudnia ,  1947  roku 


Pani  Maria  Swist 
v; i e 3  VVola  Wad ow ska 
poczta  Vadowiee  Gorne 
powiat  Mi elec 
Malopolska,  Poland 

Szanowna  Pani: 

Pari,  p.  ’.Via dyslraw  Swist,  przedstawii  mi  dzisiaj  list  w  ktorym 
Pani  pisze  so  nie  oze  otrzymad  paszportu  Polskiego  od  Minist.erstwa  Spraw 
Zagranic znych  w  Parszawie. 

Przytem  prosi  Pani  &eby  wyrobid  dokumenty  tutaj  kt5re  by  potwierdzil 
nonzul  olski  v  Ameryoe.  Otoz  ja  donoszf  Pani  ±e  takie  dokumenta  juz  v;y- 
robilisny  w  Ameryce  i  potwierdzii  je  Konzul  x olski  w  Mew  Yorku  dajfc  numer 
£735/1505/47.  Dokumenty  te  prze3lai  Konzul  do  inisterstwa  Spraw  Zagra- 
nicznych  £6  ozerwca,  1947  roku,  azeby  Pani  nie  niala  wftpliwosci  posyiam 
Pari  oryginalny  list  Konzul a  Polskiego  pisany  w  jffcyku  angielskia. 

astppnie  mfz  Pani  wys2:al  list  kt5ry  ja  mu  napisalem  do  'inisterstwa 
Spraw  Zagranic znych  v.  arszawie  na  dniu  13  wrzesnia*  1947  roku.  liscie 
tym  byia  rrozba  mfza  ■ ani  ze  on  chce  konieoznie  azeby  Pani  tutaj  rzy- 
jechaia  g dy&  si?  4  .  ani  tyozy  sobie  afcebyscie  wsnolnie  zyli  tutaj  jak 
I  2ona.  szystko  wife  zrobil.iSmy  to  co  ani  vv  liscie  pi3ze,  ole  dzisiaj 
znowu  ^yslal Pani  powtorny  list  do  ^inisterstwa  Spraw  Sagranicznych 
z  goracf  prozb@  o  wydanie  Pani  paszportu.  / idzi  wife  Pani  4e  ay  tutaj 

staramy  sif  wszelkirii  siiaai  azeby  Pani  mogla  paszport  otrzynac  i  mogla 
tutaj  do  meza  3wego  przyjechac. 


reslf  sif  z  szaeunkiem, 


Kotariusz  Publiczny. 

226  Exchange  Street 
Chicopee,  Hass.,  U.S.A. 

FF:  j 


Dnia  20  pazdziernika ,  1S48  roku 


‘^rs.  Marya  Swist 
Vvies  Wola  Wad ow ska 
poczta  Wadowice  ^orne 
powiat  ^ielec 
I'alopolska,  Poland 

Szanowna  Pani: 

Pa  jestem  tym.  Notoriuszem  Publicznym  i  Agentem  kt5ry  wyrabial  dokumenty 
dla  Pani  i  dla  dzieci  Pani,  jak  rowniez  jestem  tem  agentem  ktorzy  sprzedal 
m?£owi  Pani  szyfkart?  dla  Pani  i  dzieci. 

Kilka  tygodni  temu  3potkalem  m?za  Pani  i  pytalem  si?  jego  czy  miai  jakie 
listy  od  Pani,  i  kiedy  Pani  tutaj  przyjedzie?  Pani  jednakowo  oswiad- 

czyl  ze  Pani  pod  ^aadnem  warunkiem  nie  dostanie  paszportu  w  Ministerstwie 
Spraw  Zagranicznym  w  Warszawie,  i  z  tego  powodu  on  rezygnuje  ze  sprowa- 
dzeniem  £ony  do  Ameryki. 

Czy  tak  jest  rzeczywiscie  ja  nie  wiem,  i  dlatego  bardzo  prosz?  Pani? 
niech  mi  Pani  napisze  co  Pani  do  tego  czasu  uczynila  w  swojej  sprawie, 
i  w  sprawie  swoich  dzieci.  Niech  mi  Pani  napisze  co  Konzul  Amerykanski 
w  Warszawie  Pani  powiedzial.  Nast?pnie  niech  mi  Pani  napisze  czy  w  Mini¬ 
sterstwie  Spraw  Zagranicznych  stanowczo  odmowiono  wydania  paszportu  za- 
granicznego  na  wyjazd  z  Polski.  Te  rzeczy  s?  mi  tutaj  potrzebne,  bo  ja 
przeciez  chc?  starac  si?  azeby  Pani  jak  najpr?dzej  mogla  przyjecha6  z 
dziecmi  do  Ameryki  do  swego  m?£a. 

Niech  Pani  mi  odpisze  i  wysle  list  poczt?  lotnicz?  jak  najpr?dzej. 

Z  szacunkiem. 


Notariusz  Publiczny. 
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cle  (letter,  print,  etc.).  V  N  i  t  (Jv 

imprime,  etc.).  V-1  -  YkA,  >0  JAT 

•*  Strike  out  the  indication*  not  applicable.  * 

Biffer  les  indications  inutiles. 

d  (Place  of  destination,  in  large  characters) 

( Lieu  de  destination ,  en  gros  caracteres) 

f  UNITED  STATES  OF  AMERICA 

GdA-A  Elals-Unis  d’  Amtrique 

POSTAL  SERVICE 

1  Service  des  postes  s— H6S4 

The  undersigned  declares  that  the  article  described  on  the  other  side  was  duly  delivered 

Le  aousaignt  declare  quc  l’ envoi  mentionni  d' autre  part  a  Ut  ddment  livri 


on _ _ ,  19 _ 

le  19 


Postmark  of  the  office  of  destination 


SIGNATURE  i 


of  the  agent  of  the  office  of  destination 

de  V agent  du  bureau  deatinataire 


1  This  receipt  must  he  signed  by  the  addressee,  or,  if  the  regulations  of  the  country  of  destination  so  provide,  by 

Cet  avis  doit  Hre  signi  par  le  deatinataire,  ou,  si  lea  reglements  du  pays  de  destination  le  comportent,  par  l’ agent  du  bureau  deatinataire 

the  agent  of  the  office  of  destination,  and  returned  by  the  first  mail  direct  to  the  sender. 

et  renvoye  par  le  premier  courrier  directement  a  I'expediteur. 

U.S.  GOVERNMENT  PRINTING  OFFICE 


6—11654 


Dnia  3  maja,  1949  roku 


Consulate  General  of  Republic  of  Poland 
149-151  Sast  67th  Street 
New  York,  N.  Y. 

Szanowni  Panowie: 

Zaleczam  przekaz  bankowy  na  aura?  £>8 . 30  jako  nalezytoac 
za  legalizacj §  zal^czonej  metryki  urodzenia,  p.  Laidslaus 
Swist . 


Z  szacunkiem, 


FF:  j 


Notar  lusz  Pu'oliczny 


Y 


% 


1 


)  * 


February  24»  1949 


Town  Clerk 
•Calmer  i 
Massachusetts 

Dear  Sir: 

This  will  acknowledge  the  roceipt  of  a  Birth 

Certificate  for  Walter  Swist  a  few  days  ago. 

•  . 

I  am  enclosing  Fifty  ($.50)  Cents  in  enclosed 

\ 

envelope  for  the  same.  v 

Wry  truly  yours, 


Notary  Publ ic . 


January  21,  1949 


Town  Clerk 
Palmer, 

Massachusetts 

Dear  Sir: 

Kindly  send  me  the  following's  Birth  Certificate 
(certified  copy): 

’alter,  or  wladyslaw ,  or  Ladislaus  Swist 
born  January  28,  1904  at  Three  Rivers, 
Massachusetts.  Name  of  his  parents  are: 

Tornasz  Swist  and  Barbara  ;-zot. 

-rf—aholl  for.  arc!  y-eu-  Lliu  fue  by  relui  n  mail* 


yours , 


Notary  Public 


FP:  j 


April  26,  1049. 


Town  Clerk 

Palmer ,  .'assachuaetts 
Dear  Sir: 


Kindly  sand  me  a  certified  Birth  Certificate 
of  the  following: 

Walter  or  ..lady slaw  or  Ladislaus  Swist 
Born:  January  26,  1904. 

Places  Three  Rivers 

/ 

Parents:  Tomasz  Swist  and  Barbara  3zot 

I  enclose  $.50  in  cash  for  the  Ceryificate. . 


Very  truly  yours , 


THE  DOORWAY  TO  SECURITY 


Form  633 

U.  S.  DEPARTMENT  OF  LABOR. 
Immigration  and  Naturalization  Service 


PETITION  FOR  ISSUANCE  OF  IMMIGRATION  VISA 


THIS  FORM  TO  BE  USED 
BY  U.  S.  CITIZENS  ONLY 


NOTE it — Please  read  carefully  this  form  and  instructions  on  pages  3  and  4,  before  preparation. 

This  petition  should  be  typewritten  and  submitted  in  duplicate.  Strike  out  words  or  parts  not  applicable. 


To  the  Co 

I, 


jration  an&Naturalization,  Washington,  D.  C.: 

JSsJ.ldS.. . . . _ _ /_ _ 


imimisskrTher/of  Immigratic 

(Full  name,  including  maiden  name  if  married  woman)  (Street  and  numb^)//^  (City) 

- ,  respectfully  state  that  I  am  a  citizen  of  the  United  States  by  Q'rnrth;  □  by  naturalization;  □  natural- 

>  t  r\  niloKnrwl  I  r*r»  »»r»  rrt* rt  r*»V»  1  O  r\r  ino(-mi/»4-i/>r»n  i 

fysuiu 


ization  of  father;  □  naturalization  of  mother;  □  marriage  to  husband.  (See  paragraph  12  of  instructions.) 

(Place  a  check  marie  in  the  square  preceding  the  method  by  ^.hich  yon  acquired  citizenship)  , 

I  was  born  on  at  . .,  . 

(ftfenth)  (Day)  #  (Year)  ,  (City)  (State)  (Country) 

1  he  person  through  whom  I  derived  citizenship _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ was  born  on 

(Full  name) 

- y - J  at - , - y - 

(Month)  #  (Day)  #  (Year)  (City)  #  (State)  (Country) 

Certificate  of  citizenship  numbered - - - - was  issued  to  □  me;  □  my  father;  □  my  mother;  □  my  husband 

(Red  number  in  upper  corner) 

by  the . . at . . . . . . , . . . , . . . on . . . ,  . . 

.  (Court)  (City)  (County)  (State)  (Month)  (Day)  (Yeer) 

My  entry  into  the  United  States  on  which  I  base  my  derivative  citizenship  was  on . at . . 

(8teamship)  (Port) 

on - ,  . . (See  paragraph  1 1  (6)  of  instructions.) 

(Month)  (Day)  Of  ear)  V  .  /  /)  /  C)  4  *7 

I  married  my  {^.g}  {^ibaHd}  on  . . ®IyT"’ . -  and  {ta^Tnot}  been  previously  married.  My 

former  marriage  (s)  occurred  on . IrrrrTTIT jT..... _ , _ _ _ ,  and  te  y  x  J  '  ’  M,vnr™ 


(Day) 


(Year) 


(See  paragraphs  12  and  13  of  instructions.) 

My  father  _ _ _  born  in  .... 

(Full  name) 

His  naturalization  occurred  on . . . . . , . . by 

fwRS  1  (Month)  (Day)  (Year)  uName  oi 

and  he  |was  notj  naturalized  in  any  other  country.  The  naturalization  occurred  on 
My  mother  — . . .  born  in  . . . . 

(Full  name)  (Country) 

Her  naturalization  occurred  on  . . . .  by  . . 

(Month)  (Day)  (Year)  (Name  of  court) 


inated  on _ . , _ by  (j|ivorce- 

(Month)  m»v)  /v«»ri 


(decease. 


(Country) 

(Name  of  court) 

(Month) 


was  |  naturalized  in  the  United  States. 


was  not/ 


at 


(Location  of  Court) 


in . 


r  a  uviontn;  UJayj  (Year)  (Name  of  court) 

she  swa~notr  naturalized  in  any  other  country.  The  naturalization  occurred  on _ , . .  in 

k  J  (Month)  (Day)  (Year) 


(Day)  (Year)  (Country) 

/was  l  naturalized  in  the  United  States, 
(was  not/ 

_  at  _ _ ,  and 

(Looation  of  court) 


(Country) 


Subsequent  to  naturalization  or  American  birth  I  notj  been  outside  the  United  States;  {have  not}  taken  an  oath  of  allegiance 
to  a  foreign  government;  {have  not}  served  in  the  armed  forces  of  a  foreign  country;  {{j“™  not]  renounced  United  States  citizenship; 
"have” not}  been  naturalized  in  any  foreign  state.  The  person  through  whom  I  derived  citizenship  {^  not}  been  outside  the  United 
States.  (If  either  you  or  the  latter  (or  both)  has  been  outside  the  United  States  give  below  the  places  and  periods  of  time  of  such 
absences.)  (See  paragraphs  6,  11,  and  12  of  instructions.) 

T//,-  ^  ;  .LSSt . * 

After  an  absence  of  over  2  years  ft  \  returned  on  -77--\ 

. 

r&iS. 

,  and  that  {^jj  net 


/AfcO-sd;.. _ CT^ffi!4frb.O^-''from  to  _ 

r '  /t //<..<.  *:(//£- . Tt  71  7.7. 

(Steamship) 


on 


'  (Month)*  (Day)  r)  y  *  j 

^nd  for  the  past  ...  ~ . years  {££?}  been  employed  by  ..^/SS^..JA 

_ /J6/l 

f  M  s  s\  (Strwtp*n^jpumber)  I  my\  (0»ty)  in’  7  f  (S  /\  fr-iD  f  (Sta 

rth  is  /.L/.j— dollars,  and  that  (hit)  net  annual  income  is  .^..E.-/'_jz.c/.^r^8ollars. 


f  Va  f  —a  (St5^/l^jp umber)  J  my)  (^fty)  Jifr  4 

worth  is  /.L/.j— dollars,  and  that  \hitj  net  annual  income  is 
The  names  of  the  prospective  immigrants  for  whom  I  petition  follow: 


Name  of  prospective  immigrant 

Relationship  to  me 

Place  of  birth 

(City  or  town,  province,  country) 

Date  of  birth 

1  St. 

..6 

0 

_  ~A2---A- 7-fr.  c,. . 

- / - -  V*--  - - 

3  77.S+-*  i- 

_  _ 

-  m  -J  ►-'“““I  s- 

5 _ 

1  i  '  '  '  •  t  • 

_ _ 

(State  exact  foreign  address  of  prospective  immigrant(s) ;  or  if  in  the  United  States,  location  of  American  Consulate  where  application  for  visa (s)  will  be  made) 

The  prospective  immigrant . . 


rant(s);  or  it  in  the  United  Mates,  location  ot  American  Consulate  where  application  lor  visa (s 

ag  previous  married  and  maiden  names)  V.  (.uUSDRUUJ 

..-[XL——,  ./Ja/  in _ _ by 

(Day)  (Year)  (Country)  v 


The  prospective  immigrant  . . (  /7M^C-A*-  '  js  my  /wife  (;  (s)  Ije  is  of  the 

f  J  ~J  .  I  (FulLaame.  including  previous  married  and  iryjden  names)  V.  L/0  a  \  (MiWWj  %  ,  / 

_ :..?Lr^r^Ytw..  race;  we  were  duly  married  on  ^jL/saar.,— LOL _ ,  JJ.7/.  in _ _ 

(Moqgh)f  (Day)  (Year)  (Country)  ^ 

and  such  marriage  has  not  been  dissolved.  That  his  /her)  former  marriage  (s)  occurred  on _ *Tr: _ _ , _ and 

_  _  /divorce.  •  (Month)  (Day)  (Year) 

terminated  on - ^r.. -rrrrm. _ , . .  by  /decease!  (See  paragraph  13  of  instructions.) 

(Month)  (Day)  (Year)  /h&S  \ 

The  above-named  prospective  immigrant(s)  (has  not)  at  any  time  been  in  the  United  States.  (If  ever  in  the  United  States 
give  the  following  information  regarding  such  stay(s):) 


Name  of  prospective  immigrant 

Place  of  stay 

Dates 

Entry 

Departure 

I  am  able  to  and  will  support  the  above-named  immigrant(s)  for  whom  I  petition,  if  necessary  to  prevent  such  immigrant(s) 
from  becoming  a  public  charge.  [over] 

14—2241  (1) 


(1) 


WHEREFORE,  I  respectfully  pray  that  the  Honorable  Secretary  of  State  be  informed  of  the  status  of  such  immigrant(s)  so 
that  the  proper  consular  officer  may  be  authorized  to  issue  an  immigration  visa  according  to  the  status  found  to  exist. 
Respectfully  submitted. 


(Signature  of  petitioner) 


Personally  appeared  before  me,  the  above-named  petitioner  . . 

who  signed  the  foregoing  petition  in  my  presence  on  this  the  . - .  day  of  — . - . - . . »  A.  D. 

- . . . ,  and  who,  being  duly  sworn,  on  oath  says  that  the  facts  stated  in  the  foregoing  petition  are  true  as  (s)he  verily 

believes. 


[seal] 

My  commissipn  expires 


(Signature  of  attestor) 


(Title  of  attestor) 


(Day) 


(Month) 

.  at 


(Day) 

(City  or  town) 


(City  or  town) 
- J 


(Year) 


- . bL6tf,  beinffdtlly  sworn,  on  oath  says  that  (s)he  is  years  pt  age* 

and  a  citizpn  of  the  United  States,  having  tAen  born  on . . — /ytx.fe.  at  — 

. _ .  _ ,  or  na^firalized  on  . 

/  (County)  jf  (State) 

by  ' - ./ . . . 

(Name  of  court) 

that  (s)he  resides  at .. _  tv  . 

y  A  i  /)j  J  -r  (Street  and  number)  #  (City)'  »  #  .  f  (State)  b 

that  for  XT  H^v^yfears  last  past  (s)he  has  personally  known  the  petitioner  herein*  that  said  petitioner  is  a  responsible  individual 
able  to  support  the  prospective  immigrant (s)  in  whose  behalf  this  petition  has  been  executed;  and  that  the  statements  made  in  the 
foregoing  petition  are  true  to  the  best  of  affiant’s  knowledge  and  belief. 


[seal] 

Subscribed  and  sworn  to  before  me  this 
My  commission  expires  .. ... 


(Signature  of  affiant) 

day  of . . . ,  19. . 


£ 


(Signature  of  atteetor) 


(Title  of/ttestor) 


_ ,  being  duifc sworn,  on  oath  says  that  (s)he  is . ygars  of  age, 

and  a  citizen"  of  the  United-States,  having  been  born  ong? - . — . . ’ . 1 . 

at . . ,  _ , _ r  naturalized  on 


(City  or  town) 


(Name  of  court) 


. ,  certificate 

(City  or  town)  '  (County)  '  (State) 

. . . :  that  (s)he  resides  at . . . ,  - . . . ,  - - 

(Nufjifcer)  (Street  and  number)  ^  ^  #  (City)  #  #  (State) 

that  for _ V _ years  last  past  (s)lie  has  personally  known  the  petitioner  herein,  that  said  petitioner  is  a  responsible  individual 

able  to  supporx  the  prospective  immigrant(s)  in  whose  behalf  this  petition  has  been  executed;  and  that  the  statements  made  in  the 
foregoing  petition  are  true  to  the  best  of  affiant’s  knowledge  and  belief. 


[seal] 

Subscribed  and  sworn  to  before  me  this 
My  commission  expires - - - - 


(Signature  of  affiant) 

day  of . . . ,  19 . 


(Signature  of  attestor) 


(Title  of  atteetor) 


Date 


.,  19. 


Considered,  and  the  Honorable  Secretary  of  State  is  hereby  respectfully  informed  that  said 


are}  entitled  to  a  nonquota  status  under  Subdivision  (a)  Section  4  of  the  Immigration  Act  of  1924,  as  amended,  and  that  said 


gSre}  entitled  to  preference  as  a  quota  immigrant(s)  under  paragraph  (1)  Subdivision  (a)  of  Section  6  of  the  Immigration  Act  of  1924, 
as  amended. 

Approved:  . - . . . . 

Commissioner  of  Immigration  and  Naturalization. 


Secretary  of  Labor. 

(DO  NOT  WRITE  IN  THIS  SPACE) 
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To  avoid  necessity  for  return  of  visa  petition  for  completion,  fill  in  all  applicable  spaces. 


form  633 

U.  S.  DEPARTMENT  OF  LABOIjt 
Immigration  and  Naturalization  Service 


INFORMATION  AND  INSTRUCTIONS 


PENALTY 

1.  Section  22-C  of  the  Immigration  Act  of  1924  provides  that  “whoever  knowingly  makes  under  oath  any  false  statement 
in  any  application,  affidavit,  or  other  document  required  by  the  immigration  laws  or  regulations  prescribed  thereunder,  snai ,  up  n 
conviction  thereof,  be  fined  not  more  than  $10,000,  or  imprisoned  for  not  more  than  5  years,  or  both. 

APPLICATION  FOR  VISA 

2.  All  prospective  immigrants,  including  nonquota  and  quota-preference  classes,  must  apply  to  an  American  consul  abroad 
for  an  immigration  visa.  Under  the  provisions  of  Section  9  of  the  Immigration  Act  of  1924,  consular  officers  are  not  permitte  o 
issue  immigration  visas  to  relatives  of  American  citizens  claiming  nonquota  or  quota-preference  status  on  the  basis  of  relationsmp 
unless  authorized  by  the  Secretary  of  State. 

NONQUOTA  IMMIGRANTS 

3.  The  wife,  unmarried  children  under  21  years  of  age,  and  husband  (where  marriage  has  occurred  prior  to  July  1,  1932)  of  a 
citizen  of  the  United  States  are  prospective  nonquota  immigrants,  and  are  exempt  from  all  quota  restrictions  as  such. 

QUOTA-PREFERENCE  IMMIGRANTS 

4.  The  father  and  mother  of  a  citizen  of  the  United  States  who  is  21  years  of  age  or  over,  and  the  husband  of  a  citizen  of  any 
age  (where  marriage  has  occurred  subsequent  to  June  30,  1932)  are  entitled  to  preference  in  the  issuance  of  immigration  visas. 

PETITIONER 

5.  A  citizen  of  the  United  States  claiming  that  an  alien  relative  is  a  prospective  nonquota  or  a  quota-preference  immigrant  as 
described  in  paragraphs  3  and  4  above,  may  file  a  petition  (Form  633)  with  the  Commissioner  of  Immigration  and  Naturalization 
to  establish  such  status  in  connection  with  the  issuance  of  an  immigration  visa  to  the  relative.  If  the  Commissioner  finds  that 
such  relative  is  entitled  to  nonquota  or  quota-preference  status,  he  shall,  with  the  approval  of  the  Secretaryof  Labor  so  inform  the 
Secretary  of  State,  who,  thereupon  will  transmit  the  approved  petition  to  the  appropriate  American  consular  officer. 


PETITION 


6.  In  any  instance  where  there  is  insufficient  room  on  Form  633  to  enter  required  information,  the  petitioner  should  use  a 
separate  sheet  of  paper  for  such  purpose  and  attach  it  to  the  petition.  If  there  are  more  than  five  prospective  immigrants,  the 
petitioner  need  not  use  an  additional  Form  633. 

7.  The  petition  must  be  accompanied  by  the  sworn  statements  of  two  responsible  citizens  of  the  United  States  (21  years  of 
age  or  over  and  to  whom  the  petitioner  has  been  personally  known  for  at  least  1  year),  that  to  the  best  of  their  knowledge  and 
belief  the  facts  stated  in  the  petition  are  true.  Space  is  provided  for  these  statements  on  page  2  of  this  form.  In  the  case  of  a 
citizen  proceeding  abroad  for  the  purpose  of  marrying,  affidavits  of  citizen  witnesses  may  not  be  secured  in  advance  of  the  marriage. 

8.  A  petition  filed  in  behalf  of  an  adopted  child  or  in  behalf  of  an  adoptive  parent  will  be  denied  unless  it  is  affirmatively  estab¬ 
lished  that  the  adoption  was  legalized  in  accordance  with  the  laws  of  the  country  where  the  adoption  occurred  and  that  it  took 
place  prior  to  January  1,  1924. 

9.  In  no  case  will  a  petition  be  approved  in  behalf  of  a  wife  or  husband  by  proxy  or  picture  marriage. 

10.  Great  care  should  be  taken  to  state  clearly  the  birthplace  and  the  present  address  of  each  prospective  immigrant,  indicating 
the  street  address  or  post-office  box,  village,  town,  or  city,  district  or  county,  State  or  Province,  and  the  country. 

11(a).  If  a  petitioner  has  at  any  time  been  naturalized  in  a  foreign  country,  or  taken  an  oath  of  allegiance  to  a  foreign  govern¬ 
ment,  or  enlisted  in  the  armed  forces  of  a  foreign  government,  a  supplemental  affidavit  stating  the  name  of  such  country  and  the 
date  of  oath  or  enlistment  should  be  submitted  with  the  petition.  A  naturalized  citizen  who,  subsequent  to  naturalization,  has 
resided  abroad  continuously  for  a  period  exceeding  2  years  in  his  native  country  or  5  years  in  other  countries,  must  submit  an 
affidavit  explaining  the  reason  for  such  lengthy  absence,  and  setting  forth  the  date  of  his  return  to  the  United  States,  the  port  of 
entry  and  steamer  upon  which  he  was  a  passenger,  with  information  as  to  whether  upon  such  return  he  was  in  possession  of  a  United 
States  passport,  and,  if  so,  the  number  of  such  passport  and  date  of  its  issuance.  In  addition  to  such  affidavit,  a  woman  claiming 
citizenship  through  marriage  to  an  American  born  or  naturalized  citizen,  and  a  person  whose  citizenship  was  derived  from  naturali¬ 
zation  of  a  parent  must,  if  possible,  present  an  affidavit  from  the  person  through  whom  citizenship  was  derived. 

11(6).  The  petitioner  who  claims  derivative  citizenship  through  naturalization  of  a  parent  should  (1)  if  living  in  the  United 
States  under  legal  permanent  status  when  parent  was  naturalized,  furnish  data  as  to  last  admission  prior  to  the  naturalization,  or 
(2)  if  not  living  in  the  United  States  under  legal  permanent  status  when  parent  was  naturalized,  furnish  data  as  to  first  admission 
subsequent  to  the  naturalization  of  parent. 

12.  If  a  woman  who  was  born  in  this  country,  or  was  naturalized,  married  an  alien  between  March  2,  1907,  and  September 
22,  1922,  she  apparently  thereby  lost  American  citizenship,  and  is  not  eligible  to  file  a  petition.  A  woman  petitioner,  claiming  to 
be  an  American  citizen  who  was  married  to  an  alien  between  the  two  dates  mentioned,  should  furnish  an  affidavit  giving  the  name 
of  each  former  husband,  date  of  each  previous  marriage,  and  date  of  termination  of  each  marriage.  If  the  husband  of  the  last 
marriage  before  September  22,  1922,  was  not  an  American  citizen  before  that  date,  the  petitioner  likewise  is  not  an  American  citizen 
unless  she  was  later  naturalized.  A  woman  petitioner,  who  was  married  to  a  United  States  citizen  between  March  2,  1907,  and  Sep¬ 
tember  22,  1922,  should  furnish  documentary  evidence  of  American  citizenship  of  the  last  husband  to  whom  she  was  married  prior 
to  September  22,  1922,  together  with  a  certificate  of  such  marriage  and  an  affidavit  as  to  whether  or  not  her  last  husband  had  taken 
an  oath  of  allegiance  to  a  foreign  government  after  acquisition  of  American  citizenship  and  prior  to  the  date  of  the  marriage. 

13.  A  petition  filed  in  behalf  of  a  wife  or  a  husband  should  be  accompanied  by  documentary  evidence  of  legal  termination  of 
all  previous  marriages  of  both  the  wife  and  husband.  Death  certificate  issued  by  civil  authorities  or  divorce  decree  bearing  seal  of 
the  court  is  required. 


,,  14-  4hf  prospective  immigrant  (s)  intends  to  apply  for  a  visa  at  an  American  consulate  other  than  the  one  nearest  the  foreign 
address  stated  on  page  1  of  this  form,  the  location  of  such  consulate  should  be  furnished. 

15.  There  is  no  charge  for  visa  petitions  and  it  is  especially  requested  that  no  money  or  remittance  of  any  character  be  sent 
to  this  department  for  such  purpose.  This  department  does  not  cable  American  consuls. 

16.  If  a  prospective  immigrant  has  ever  been  deported  or  ordered  deported  from  this  country  or  has  been  excluded  from  admis¬ 
sion  thereto,  the  facts  concerning  such  proceedings  should  accompany  the  petition  in  a  separate  statement  showing  the  date  and 
reasons  for  such  proceedings  and  the  port  of  exclusion  or  the  residence  of  the  prospective  immigrant  at  the  time  of  deportation 


14—2241 
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OATH  TO  PETITION 


17.  This  petition  may  be  sworn  to  before  an  immigration  and  naturalization  officer,  no  charge  being  made  by  such  officer  for 
administering  the  oath.  If  sworn  to  before  a  notary  public,  or  other  officer  authorized  to  administer  oaths  for  general  purposes 
official  seal  or  certification  of  authority  to  administer  oaths  must  be  affixed,  and  the  date  when  commission  to  so  act  will  expire 
must  be  given.  If  this  petition  and  the  affidavits  of  attesting  citizen  witnesses  are  executed  outside  the  United  States  the  oath 
must  be  administered  by  an  American  consular  officer. 

EVIDENCE  OF  CITIZENSHIP  TO  BE  PRESENTED 

18.  If  the  petitioner  claims  citizenship  through  birth,  an  authentic  birth  certificate  showing  that  the  birth  was  recorded  within 
2  years  thereafter  or  a  baptismal  certificate  showing  (1)  place  of  birth  and  (2)  that  baptism  occurred  within  2  months  after  birth 
should  accompany  the  petition. 

19.  The  naturalization  certificate  should  accompany  the  petition  in  all  cases  where  the  petitioner  has  acquired  citizenship 
through  naturalization  (either  his  own  or  through  a  parent  or  a  husband)  prior  to  September  27,  1906,  or  within  90  days  imme¬ 
diately  preceding  the  filing  of  the  visa  petition. 

20.  Where  the  petitioner  is  a  woman  who  claims  United  States  citizenship  through  the  naturalization  of  her  husband  the 
marriage  certificate  must  accompany  the  petition.  Documentary  evidence  of  legal  termination  of  all  previous  marriages  prior 
to  September  22,  1922,  must  also  accompany  the  petition. 
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THE  DOORWAY  TO  SECURITY 


Quincy  Mutual 
Fire  Insurance  Company 

57  WASHINGTON  STREET 
QUINCY.  MASSACHUSETTS 

ESTABLISHED  !85t 
A  LEGAL  RESERVE  COMPANY 


JAMES  F.  YOUNG.  President 
HENRY  M.  FAXON.  TREASURER 
HARVEY  MacARTHUR,  SECRETARY 
PHILLIP  T.  YOUNG.  ASST.  SECRETARY 


FELIX  S.  FURTEK 

AGENT 

226  EXCHANGE  STREET 
CHICOPEE,  MASS. 


November  1,  1946 


To  Our  Automobile  Policyholders  ; 

Your  Registration  blank  for  1947  plates  is  ready  for  your 

signature . 

Please  call  at  my  office,  as  soon  as  possible,  so  that  I  may  get 
your  plates  before  the  rush  begins  at  the  Registry. 

Kindly  bring  your  license,  and  1946  registration  with  you. 

Office  hours  are  from  9:00  A.  M.  to  6:00  P.  M.  daily;  Saturdays; 
9  :00  A.  M.  to  12  :00  noon. 


FF:j 


Very  truly  yours, 


Felix  Furtek,  Agent. 


SPECIFY  "QUINCY”  MUTUAL  FIRE  INSURANCE 


April  4,  1947 


Gdynia-;  naeric  a  Line?,  Inc. 
32  Pearl  Street 
New  York,  IT.  Y. 

Gentlemen: 


Ae:  Karya  3wist,  Jan  Swist  >  Stanislawa  Swist, 

and  Edv»ard  3wi3t»wife  and  children  of  tValter 

Swist,  an  American  citizen 
vdes  V/ola  Wadowska,  poczta  Wadowice  G5rne 
powiat  iileleo,  Malopolska,  Poland 

We  are  enclosing  our  check  for  Six  Hundred  Sixteen 
Dollars »  65  dents  (4616.65)  in  payment  of  Prepaid  Ticket 
No.  28380,  in  favor  of  the  above-mentioned  passengers. 

We  are  enclosing  Agent fs  Advice  and  Notice  to  Passengers 
copy  of  this  Prepaid. 


Very  truly  yours, 

CHICOPEE  BANKERS  CORPORATION 


President 


Dnia  IB  lutego,  1947  roku 


Mrs.  Marys  Swist 
ivies  Wola  V,'adow8ka 
poczta  v/adowieo  GSrne 
powiat  Mielec 
Malropolska,  Poland 

Szanowna  Pani: 

Pani,  p*  Walter  Swi3t,  prze3kal'  sum§  30  dolardw 
do  Rz$du  v  Washington,  a  Rz$d  przesle  IConsulov»i  we  Warszawie 
te  pieni^dze  jako  nalezytosd  za  paszporty. 

nio  mdg*  tego  zrobid  i  sa  Panip  zaplacic  goyz  Pani 
chociaz  do  kwoty  polskiej  nale&ed  nie  b^dzie,  ale  Pani  wci££ 
jest  polsk§  obywatelk^,  i  Pani  niusi  starac  sie  o  poiski  pasz- 
port. 


Nadraieniaia  jeszcze  jedno  ze  Pani  stara  si§  wszelkixni 
silami  i  ja  staram  sic,  azeby  Fani  razed  z  dziecmi  mogla  jak 
najpr§dzej  tutaj  przyjechac.  M§z  kupil  dla  Pani  i  dla  dzieci 
tutaj  piekny  doa,  odnowil  go,  i  jago  najgor^tszym  £yczeni es 
jest  dostad  sv;oj{i  rodzin?  do  Aaeryki. 

Niech  Pani  b^dzie  dobrej  aysli  gdyz  Pani  i  dzieci  przy- 
jedziecie  na  pevmo  w  tym  roku  do  Aneryki. 

Z  szacunkiea, 


Hotaryusz  Public zny, 
i  ^gent 

226  Bxchange  Street 
Chicopee,  Mans*,U*S*A. 


FF:  j 


HOME  STUDY 
SCHOOL 


CITIZENS  SCHOOL 

BANKERS  BLDG. 

CHICOPEE,  MASS. 


DOMOWA  SZKOLA 
OBYWATELSTWA 


Drodzy  Paristwo: 

Domowa  Szkola  Obywatelstwa  sklada  si§  z  10  lekcji,  ktore  zawieraja  kompletna  na- 
uke  pytan  i  odpowiedzi  zadawanych  przez  egzaminatorow  przy  wybieraniu  papierow  obywa- 
telskich. — Wszystkie  10  lekcji  sa  razem  spi^te  w  efektowna  oprawQ.  Pytania  i  odpowiedzi  sa 
w  polskim  i  angielskim  jezyku,  druk  czysty  i  wyrazny,  litery  duze,  tak  ze  nawet  ludzie 
starsi  moga  z  latwoscia  przeczytac. 

Lekcje  te  ulozone  zostaly  podlug  najnowszych  praw  i  sa  nadzwyczaj  latwe  do  nauki. 

Setki  ludzi,  ktorzy  sprowadzili  sobie  szkola,  nauczyli  si§  z  latwoscia  wszystkich 
dziesi^c  lekcji  w  10  dniach.  Nast^pnie  zaraz  potem  otrzymali  papiery  obywatelskie  bez 
zadnych  przeszkdd. 

Kompletna  ta  szkola,  wszystkie  10  lekcji  kosztuje  tylko  jednego  dolara.  Szkol§  t^  wy- 
Slemy  Warn  po  otrzymaniu  nalezytoSci  (jednego  dolara)  i  w  dwu  dniach  listonosz  dor^czy 
takowa  do  Waszego  domu.  Gwarantujemy  Warn  zadowolenie  lub  zwrot  pieni^dzy. 

UWAGA: — Szkoly  Obywatelstwa  nie  wysylamy  na  kredyt  ani  na  C.  0.  D. 

Z  szacunkiem, 


CITIZENS  SCHOOL 
Bankers  Bldg.,  Chicopee,  Mass. 


Odetnijcie  na  tej  linii,  napiszcie  dokladnie  sw6j  adres  i  wldzcie  do  koperty,  ktora  posylamy, 
zalaczajac  jednego  dolara.  Nalepcie  na  kopercie  marks  za  3  centy. 


Panowie:  Zalaczam  jednego  dolara  i  proszs  przyslijcie  mi  Szkoly  Obywatelstwa  zlozona  z  10 
lekcji  po  polsku  i  po  angielsku. 

M6j  adres  jest:  _ _ _ _ _ _ 


..  i n ur?. 
joquo:: 

474  Springfield  St. 

Chicopee,  Mass* 

February  18,  1947 


American  Embassy 
Consular  Division 
Warsaw ,  Poland 

Dear  Sirs: 

,  »  r.  i 

Re:  Department  of  Justice  No*  V-336160/VP  and  P  X  IT 
Marya  Swist,  wife;  also  minor  children,  John, 

Stanislawa  and  PJdward  Swist _ .  . 

I  the  undersigned,  Walter  Swist,  am  a  citizen  of  the 
United  States  by  birth,  and  for  the  past  eighteen  months 
have  endeavored  to  bring  my  wife  and  children,  as  mentioned 
above,  to  America  for  permanent  residence. 

None  of  them  are  classified  under  the  present  quota^ 

and  therefore  would  appreciate  it  very  much  if  they  would 
be  given  an  immigration  visa  and  passports,  that  is,  a  visa 
to  my  v^ife,  and  passports  to  ray  children. 

I  have  friends  living  here  who  began  proceedings  to 
bring  their  wives  and  children  later  than  I,  and  they  have 
already  come  to  this  country  at  the  expense  of  the  government 
here.  My  wife  and  children  are  waiting,  and  have  not  received 
any  reply  to  letters  written  to  your  office. 

I  would  appreciate  it  very  much  if  you  would  be  kind 
enough  to  take  care  of  this  matter  at  your  earliest  con¬ 
venience,  and  I  shall  purchase  the  Prepaids  at  once.  An  early 
reply  would  also  be  appreciated. 


Very  truly  yours, 


Walter  Swist 

;  „  ‘  „  y  ♦  ■> .  *  ,  «  •  w  .  '  -,v*  T  .  **  P1*  ,«f '  :  • 

P.S.  My  wife’s  address  is:  wies  Wola  Wadowska,  poczta  Wadowice 
G5me ,  powiat  Mi  elec,  Malopolska,  Poland. 
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Receipt  for  Registered  Article  No. _ 1 _ 

Registered  at  the" Post  Office  indicated  in  the  Postmark 

Fee  paid  cents  Class  postage 

_ L_' _ ^Surcharge  paid.  $_ 


(POSTMARK  OF) 


Declared  value 

Return  Receipt  fee _ a) _ Spl.  Del’y  fee 

Delivery  restricted  to  addressee 


in  person _ ,  or  order  - 

Accepting  employee  will 
space  indicating  restricted  d< 


POSTMASTER,  per 


(MAILING  OFFICE) 


Preserve 


The  sender  should  write  the  name  c4  the  addressee  on  back  hereof  as  an  identification, 
and  submit  this  receipt  in  case  of  inquiry  or  application  for  indemnity. 

Registry  Fees  and  Indemnity. — Domestic  registry  fees  range  from  15  cents  for  indemnity  not 
exceeding  $5,  up  to  $1  for  indemnity  not  exceeding  $1,000.  The  fee  on  domestic  registered  matter 
without  intrinsic  value  and  for  which  indemnity  is  not  paid  is  15  cents.  Consult  postmaster  as  to 
the  specific  domestic  registry  fees  and  surcharges  and  as  to  the  registry  fees  chargeable  on  registered 
parcel-post  packages  for  foreign  countries.  Fees  on  domestic  registered  C.  O.  D.  mail  range  from 
25  cents  to  $1.20.  Indemnity  claims  must  be  filed  within  one  year  (C.  O.  D.  six  months)  from  date 
of  mailing. 


u.  s.  GOVERNMENT  PRINTING  OFFICE 
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ADDRESS  OFFICIAL  COMMUNICATIONS  TO 
THE  SECRETARY  OF  STATE 

WASHINGTON  25,  D.  C* 


DEPARTMENT  OF  STATE 


WASHINGTON 


In  renly  refer  to 
SPD 


March  7,  1947 


My  dear  Mr,  Furtek: 

The  receipt  is  acknowledged  of  your  letter  of 
January  50,  1S47,  enclosing  a  remittance  in  the  amount 
of  &30  on  behalf  of  Mr.  Walter  Swist  to  cover  the 
passport  fees  of  his  children,  John,  Stanislawa  and 
Edward  Swist  who  are  in  Poland.  It  is  noted  that 
Mr,  Swist  has  expressed  his  willingness  to  prepay  their 
passage  with  the  appropriate  steamship  company  as  soon 
as  he  is  notified  that  arrangements  have  been  completed 
for  their  travel  to  the  United  States. 

• 

The  American  Embassy  at  Warsaw  is  being  Informed 
by  air  mail  of  hr.  Swist' s  deposit  with  the  Department 
to  cover  the  passport  fees  of  his  children  and  is  being 
requested  to  inform  the  Department  concerning  the 
possibility  of  their  early  repatriation.  Upon  the 
receipt  of  a  report  you  will  be  promptly  notified. 


Sincerely  yours 


For  the  Secretary  of  State: 


D.  W.  Corrick 
Acting  Assistant  Chief 
Special  Projects  Division 


Mr,  Felix  Furtek, 

226  Exchange  Street, 

Chicopee,  Massachusetts 


Kindly  sign  one  of  the  agreements  given  below,  and  send  it  today  in  the  enve¬ 
lope  which  is  enclosed. 

Podpisz  jedno  zawiadomienie  ponizej  podane,  i  wyslij  je  jeszcze  dzis  w  kopercie 
ktor$  z  tym  listem  zal^czam. 


Dear  Mr.  Furtek 

I  hereby  agree  to  accept  Five  (5.00)  Dollars  for  One  (I)  Share  just  as  your  letter 

stated.  I  am  the  owner  of . Shares,  for  which  please  send  me  a  check 

for  $  . 


Very  truly  yours, 

(Signature) 

(Address) 


Szanowny  Panie  Furtek: 

Niniejszem  zgadzam  si§  przyjqc  5  dolarow  za  jednq  akcyg  tak  jak  Pan  w  lisde 
swoim  podal.  Posiadam  akcyi  za  ktore  proszg  przyslac  mi  czeka  na  sumg 

$ . 


Z  szacunkiem 


(Podpis) 

(Adres) 
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HOME  STUDY 
SCHOOL 


CITIZENS  SCHOOL 

BANKERS  BLDG. 

CHICOPEE,  MASS. 


DOMOWA  SZKOLA 
OBYWATELSTWA 


Drodzy  Panstwo: 

Domowa  Szkola  Obywatelstwa  sklada  sie  z  10  lekcji,  ktore  zawieraja  kompletna  na- 
uke  pytan  i  odpowiedzi  zadawanych  przez  egzaminatordw  przy  wybieraniu  papierdw  obywa- 
telskich. — Wszystkie  10  lekcji  sa  razem  spiete  w  efektowna  oprawe.  Pytania  i  odpowiedzi  sa 
w  polskim  i  angielskim  jezyku,  druk  czysty  i  wyrazny,  litery  duze,  tak  ze  nawet  ludzie 
starsi  moga  z  latwoscia  przeczytac. 

Lekcje  te  uloZone  zostaly  podlug  najnowszych  praw  i  sa  nadzwyczaj  latwe  do  nauki. 

Setki  ludzi,  ktdrzy  sprowadzili  sobie  te  szkole,  nauczyli  sie  z  latwoscia  wszystkich 
dziesiec  lekcji  w  10  dniach.  Nastepnie  zaraz  potem  otrzymali  papiery  obywatelskie  bez 
2adnych  przeszkdd. 

Kompletna  ta  szkola,  wszystkie  10  lekcji  kosztuje  tylko  jednego  dolara.  Szkole  te  wy- 
§lemy  Warn  po  otrzymaniu  nalezytoSci  (jednego  dolara)  i  w  dwu  dniach  listonosz  doreczy 
takowa  do  Waszego  domu.  Gwarantujemy  Warn  zadowolenie  Jub  zwrot  pieniedzy. 

UWAGA: — Szkoly  Obywatelstwa  nie  wysylamy  na  kredyt  ani  na  C.  0.  D. 

Z  szacunkiem, 


CITIZENS  SCHOOL 
Bankers  Bldg.,  Chicopee,  Mass. 


Odetnijcie  na  tej  linii,  napiszcie  dokladnie  swoj  adres  i  wl62cie  do  koperty,  ktora  posylamy, 
zalaczajac  jednego  dolara.  Nalepcie  na  kopercie  marke  za  3  centy. 


Panowie:  Zalaczam  jednego  dolara  i  prosze  przyslijcie  mi  Szkole  Obywatelstwa  zlozona  z  10 
lekcji  po  polsku  i  po  angielsku. 

M6j  adres  jest: _ 


Bnia  22  marca,  1947  roku 


Mrs.  Marys  Swist 
wies  *»ola  V/ad ov;  ska 
poczta  Wadowioe  GSrne 
powiat  Mielec 
MaPonolska,  Poland 

Szanowna  Pani: 

Posylam  Pani  metryk§  urodzenia  m^za  Pani  gdyz  Pani 
po  ni§  pisalo  do  m§£a* 

Nastppnie  nieoh  mi  Pani  napisza  w  jakin.  urz^dzie  vie 
Varszawie  byla  Pani  ze  starszym  synea  kt5ry  ma  lat  18 
ktSremu  radzono  tna  azeby  zglosil  si?  i  zameldowai  w  Koaendzie 
Wojsk  Pol ski oh  czy  kogo5  innego. 

Musi  Pani  napisad  vsyraznie  u  kcgo  byla,  i  co  taa  po- 
wiadzano.  -y  bowiem  musiay  wiedzied  kto  i  oo  on  Pani  powie- 
dzial,  i  co  on  z$da  dopiero  b^dzieay  mogli  Pani  pom5dz. 

Z  szaounkiam, 


Kotaryusz  Publiczny,  i 
Agent 

226  Exchange  St* 
Ohioopee,  Mas 3* 


FF:  j 


THE  DOORWAY  TO  SECURITY 


Quincy  Mutual 
Fire  Insurance  Company 

57  WASHINGTON  STREET 
QUINCY.  MASSACHUSETTS 

ESTABLISHED  1691 
A  LEGAL  RESERVE  COMPANY 


1 


JAMES  F.  YOUNG,  PRESIDENT 
HENRY  M.  FAXON,  TREASURER 
HARVEY  MacARTHUR.  Secretary 
PHILLIP  T.  YOUNG.  Asst.  Secretary 


FELIX  S.  FURTEK 

AGENT 

226  EXCHANGE  STREET 
CHICOPEE,  MASS. 


November  1,  1946 


To  Our  Automobile  Policyholders  ; 

Your  Registration  blank  for  1947  plates  is  ready  for  your 

signature . 


Please  call  at  my  office,  as  soon  as  possible,  so  that  I  may  get 
your  plates  before  the  rush  begins  at  the  Registry. 

Kindly  bring  your  license,  and  1946  registration  with  you. 

Office  hours  are  from  9:00  A.  M.  to  6:00  P.  M.  daily;  Saturdays; 
9:00  A.  M.  to  12:00  noon. 


Very  truly  yours, 


FF:j 


Felix  Furtek,  Agent. 


SPECIFY  "QUINCY"  MUTUAL  FIRE  INSURANCE 


Dhia  4-go  tavietnia,  1S47  roku 


&rs.  i  -  ary  a  ov;ist 
wie£  V.’ola  Wad ow ska 
poczta  Wadov/ice  GSrne 
powiat  Mieleo 
Ifelopolska ,  Poland 

Szanowna  Pani: 

I /at  Pani»  p.  '.’titer  Swist,  zakupil  u  nas 
szyfkartc  dla  I- ani  i  Jej  dzieoi  kt6rf  wypisallSmy 
od  Gdynia-Anierica  Pina  Nuraer  Szyfkarty  S82Q0.  ?Ja 
Pani  oplacon§  pod  rot  z  Cdynii  do  Hew  Porku. 

Xonpania  okr^towa  z  pewnosci?  si$  z  Pani§  po- 
rozuoiie* 

Niech  *vipc  Pani  napisze  do  m?ta  swojego  tutaj 
te  Pani  otrzymaia  od  nas  te  inforaacje. 

2  szacunkicm, 


Hotarlusz  Public zny,  i 
Agent 

226  Exchange  Street 
Chicopee,  £Tass.,  TJ.S#A. 
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EVIDENCE  OP  FINANCIAL  STATUS  REQUIRED  IF  CONNECTION  WITH  APPLICATION 
POHIi  633,  PETITION  POP  ISSUANCE  OP  IMMIGRATION  VISA 


21.  Section  9(1))  (5)  of  the  immigration  Act  of  1924  requires,  among 
other  things,  that  the  petitioner  must  not  only  he  willing  hut  able 
to  support  the  immigrant  if  necessary  to  prevent  such  immigrant  from 
becoming  a  nublic  charge. 

The  following  documentary  evidence  should  be  submitted  in 
duplicate,  with  the  petition. 

I 

(1)  Statement,  in  affidavit  form,  showing  _ 

a.  Names  of  persons  dependent  on  petitioner 

for  support, 

b.  Relationship  of  such  persons  to  petitioner. 

c.  Whether  such  persons  are  dependent  wholly 

or  partially  on  petitioner  for  support. 

d.  The  details  regarding  claimed  net  worth, 

specifying _ 

1.  Amount  of  cash,  when  and  where  deposited. 

2.  Real  estate  ownod,  and  if  encumbered  to 

what  extent . 

3.  Personal  property  owned. 

(2)  Statement  from  an  officer  of  a  bank,  postal  or  other 

financial  institution,  giving  the  following  details 
regarding  the  depositor's  account; 

a.  Date  ac count  was  opened. 

b.  Itemized  statement  of  deposits  for  past  year. 

c.  Present  balance. 

(o)  Affidavit  from  employer,  if  petitioner  is  employed, 
preferably  on  his  business  stationery,  showing _ 

a.  Nature  of  employment. 

b.  Salary  paid. 

c.  How  long  employed. 

d.  Whether  position  temporary  or  permanent. 

(4)  Report  of  a  commercial  rating  concern,  if  petitioner 
is  in  business,  regarding  the  individual  or  his 
business,  if  available,  or  in  lieu  thereof,  certi¬ 
fied  copy  of  last  income-tax  return. 

Affidavits  cf  support,  and  documentary  evidence  similar  to  the 
above,  may  bo  submitted  to  this  office  with  the  petition  by  near 
relatives  to  supplement  the  evidence  presented  by  the  petitioner. 


VPP-6 

(Old  VP-14) 
7-3-45 
503 


Cease  Operations:  Permission  is  hereby  granted  without  charge  to  cease  operations  for  sixty  (60)  consec¬ 
utive  days  after  the  period  permitted  by  the  Standard  Policy  Conditions,  at  any  one  time  during  the  term  of 
this  contract ;  but,  in  consideration  of  the  fact  that  no  additional  premium  is  charged,  it  is  made  a  condition 
of  this  insurance  that  all  fire  extinguishing  appliances  and  apparatus,  installed  on  the  premises  described 
in  this  policy,  shall  be  maintained  in  complete  working  order  and  that  one  or  more  watchmen  shall  be  con¬ 
tinuously  on  duty  day  and  night  during  the  cessation  of  operations  under  this  permit  and  be  required  to 
make  hourly  rounds  of  inspection,  recording  same  on  an  approved  recording  station  or  watch  clock. 

Vacancy  (which  includes  unoccupancy)  :  Vacancy  (which  includes  unoccupancy  or  cessation  of  operations) 
for  not  exceeding  thirty  (30)  consecutive  days,  in  addition  to  the  period  permitted  by  the  policy  conditions 
in  any  one  policy  year  shall  not  vitiate  this  policy. 

Lightning  and  Electrical  Apparatus  Clause  “B”  ($100.00  Deductible)  (1)  Except  as  hereinafter  provided, 
this  policy  also  covers  direct  loss  or  damage  to  the  property  described  in  this  policy  caused  by  lightning 
(meaning  thereby  the  commonly  accepted  use  of  the  term  “lightning”  and  in  no  case  to  include  loss  or 
damage  caused  by  cyclone,  tornado  or  windstorm)  whether  fire  ensues  or  not.  (2)  if  electrical  appliances 
or  devices  of  any  kind,  including  wiring,  are  covered  under  this  policy,  this  company  shall  not  be  liable  for 
any  electrical  injury  or  disturbance  to  the  said  electrical  appliances  or  devices  whether  from  artificial  or 
natural  causes,  unless  fire  ensues,  but  if  fire  does  ensue,  then,  in  consideration  of  the  rate  of  premium  at 
which  this  policy  is  written,  this  company  shall  be  liable  for  its  proportion  of  loss  or  damage,  caused  by 
electricity  if  fire  ensues,  to  the  said  electrical  appliances  or  devices,  provided  such  loss  or  damage  caused  by 
electricity  and  ensuing  fire  exceeds  the  sum  of  $100,  but  only  for  this  company’s  pro  rata  part  of  the  amount 
of  such  excess.  (3)  It  is  also  a  condition  of  this  policy  that  if  there  be  other  fire  insurance  upon  the  prop¬ 
erty  covered,  this  company  shall  be  liable  only  for  such  proportion  of  any  direct  loss  or  damage  caused  by 
fire,  or  by  lightning,  or  by  other  electrical  injury  or  disturbance  if  fire  ensues,  as  the  amount  of  this  policy 
bears  to  the  whole  amount  of  fire  insurance  applying,  whether  such  other  insurance  contains  a  similar 
clause  or  not,  subject  however,  to  the  limitations  of  paragraph  4.  (4)  It  is  a  condition  of  this  policy  that  if 

the  insured  has  insurance  other  than  fire  insurance  covering  a  joint  loss  as  hereinafter  defined,  the  liability 
under  this  policy  for  said  joint  loss  shall  not  exceed  this  company’s  pro  rata  share  (as  stipulated  in  para¬ 
graph  3  hereof)  of  that  proportion  of  the  said  joint  loss  that  the  amount  which  would  have  been  payable 
under  all  fire  insurance  on  account  of  said  joint  loss,  assuming  such  other  insurance  did  not  exist,  bears 
to  the  combined  total  of  said  amount  and  the  amount  which  would  have  been  payable  under  such  other 
insurance  on  account  of  said  joint  loss,  assuming  fire  insurance  did  not  exist,  whether  other  policies  cover¬ 
ing  said  loss  contain  a  similar  clause  or  not.  The  words  “joint  loss”  as  used  in  the  foregoing  mean  that 
portion  of  the  losss  in  excess  of  the  highest  deductible,  if  any,  to  which  fire  insurance  and  such  other  insur¬ 
ance  both  apply.  (5)  The  liability  of  this  company  for  any  or  all  of  the  hazards  covered  under  this  policy 
shall  not  exceed  the  amount  stated  in  this  policy  and  except  as  specified  herein  shall  be  subject  to  all  of  the 
terms  and  conditions  of  this  policy. 

Alterations  and  Repairs  Permit :  Permission  granted  during  the  life  of  this  policy  to  employ  mechanics 
to  make  alterations,  additions,  or  repairs,  including  the  construction  of  new  buildings  on  the  premises 
described  herein,  and  this  policy  (so  far  as  it  applies  to  buildings)  shall  also  cover  in  accordance  with  its 
conditions  all  materials  and  supplies  therein  or  therefor  adjacent  thereto,  and  such  alterations,  additions  or 
new  buildings  and  (so  far  as  it  applies  to  contents  of  such  buildings)  shall  extend  to  cover  in  such  ad¬ 
ditions  and  new  buildings. 

Breach  of  Conditions  Clause :  This  policy  shall  not  be  invalidated  by  a  breach  of  conditions  relating  to 
other  insurance ;  increase  of  hazard ;  employment  of  mechanics ;  use  or  storage  of  hazardous  articles  and 
substances;  extra  rime  operation;  cessation  of  operation;  vacancy  and  unoccupancy,  unless  such  breach 
shall  exist  at  the  time  of  the  loss  or  damage,  and  any  invalidating  condition  in  this  policy  relating  to  a 
chattel  mortgage  shall  apply  only  if  a  chattel  mortage  exists  at  the  time  of  loss  or  damage. 

Divisible  Contract  Clause :  Insofar  as  this  policy  covers  at  different  locations  and  under  it  separate  and 
specific  items  of  insurance  apply  at  each  location,  the  breach  of  any  condition  or  warranty  in  the  policy  at 
one  or  more  locations  shall  not  prejudice  the  right  to  recover  for  loss  or  damage  occurring  at  a  different 
location,  where  a  breach  of  condition  or  warranty  has  not  existed. 

Civil  Authority  Clause:  The  insurance  provided  in  this  policy  is  extended  to  include  direct  loss  and  damage 
to  the  described  property  caused  by  acts  of  destruction  executed  by  order  of  duly  constituted  civil  author¬ 
ity  during  a  conflagration  to  retard  the  spread  thereof,  provided,  however,  the  conflagration  is  not  caused 
directly  or  indirectly  by  or  incident  to:  (1)  war,  invasion  or  other  warlike  operations  (whether  war  be 
declared  or  not)  ;  (2)  insurrection;  (3)  military  or  usurped  power;  or  (4)  by  riot  or  civil  commotion  (unless 
liability  for  loss  or  damage  by  riot  or  civil  commotion  is  specifically  assumed  under  this  policy  by  endorse¬ 
ment)  ;  subject,  moreover,  to  all  the  other  terms  and  conditions  of  this  policy.  This  Company  shall  not 
be  liable,  however,  for  more  than  the  amount  for  which  it  would  have  been  liable  had  the  loss  been  caused 
by  fire. 

Disclaimer  Clause:  (To  apply  only  to  Buildings  and  Improvements  and/or  Betterments):  In  consider¬ 
ation  of  the  reduced  rate  at  which  this  policy  is  written  it  is  stipulated  and  made  a  condition  of  this  contract 
that,  unless  such  liability  is  assumed  by  rider  attached  to  this  policy,  this  Company  shall  not  be  liable  for 
loss  under  this  policy  beyond  the  actual  value  of  the  property  herein  described  at  the  time  any  loss  or 
damage  occurs,  nor  beyond  what  it  would  then  cost  the  insured  to  repair  said  property,  or  to  restore  it  to 
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December  21,  1945 


United  State  Department  of  Justice 
Immigration  and  Naturalization  Service 
Philadelpnia,  2,  Pennsylvania 


c 


Dear  Sirs:  Re:  V-336160  -  alter  Svvist  VP  and  PiD 


-3  requested  by  your  client,  r.  ’.Valter  Bwist,  474  Springfield 
Street,  Chicooee,  Pass.,  I  am  enclosing  the  following  documents  re¬ 
lative  oo  a  petition  for  immigration  vi3a  filed  in  behalf  of  his  wife, 
u'rs.  Uarya  Swist: 

1.  Us©  teopies  of  Forms  633 

2.  Two  oopiec  of  letter  from  Chicopee  Savings  Bank 

3.  Two  copies  of  letter  from  Chicopee  Falls  Savings  Bank 

4.  One  copy  oi'  letter  relative  to  his  bonds 

5.  One  copy  of  affidavit  of  oupport. 

Dun  and  Bradstreet  will  send  you  By  opparate  cover,  a  financial 

report  of  Mr.  Swist. 


1  wish  to  add  that  on  November  2,  1945,  I  forwarded  to  Mrs. 
Varya  Vwist  in  duplicate,  forms  as  listed  under  lumber  2,  3,  4,  and 
5  above,  asking  her  to  forward  the  same  to  the  United  Jtat  ;s  Consul 
at  arsaw,  Poland. 


Very  truly  yours, 


Votary  Public 


FF:  j 


SPRAWY  NOTARJALNE  STAROKRAJOWE 


AGENCJA  REKORD0W  OKRETOWYCH 


BIURO  POMOCY  OBYWATELSKIEJ 


FELIX  FURTEK 

NOTARYAT  PUBLICZNY BIURO  I NFORMACYJNE 

224  EXCHANGE  ST..  CHICOPEE.  MASS. 


Dnia 


Szanowna  Pani: 

List  Pani  otrzymalismy  i  bardzo  dobrze  Pani  zrobila,  iz  do  nas  si§  udala  o  odszukanie  rekor- 
du  swego  przyjazdu  do  Ameryki.  My  ten  rekord  odnajdziemy,  gdyz  mamy  rekordy  przyjazdu 
okr^tdw  za  ostatnie  50  lat. 

Niech  Pani  przygle  nam  sum§  $  ,  gdyz  tyle  wynios^  koszta  poszukiwania,  oraz  niech 

Pani  napisze  i  przysle  nast^pujqce  informacje: 

1.  Imie  i  nazwisko. _ 

2.  Adres _ 

3.  Z  jakiego  portu  wyjechala? _ 

4.  Do  jakiego  portu  przyjechala?  _ 

5.  He  dni  jechala  okr^tem  ? _ 

6.  Nazwa  okr^tu? _ 

7.  Nazwa  linji  okr^towej? _ 

8.  Przybyla  w  roku? _ 

9.  Dnia  i  miesi^ca? _ 

Jezeli  Pani  nie  pami^ta  dokladnego  dnia  przyjazdu,  niech  poda  dzien  chociaz  w  przyblizeniu, 
lub  moze  przypomni  sobie  jak  dtugo  to  by  Jo  po  jakichs  gwi§tach,  lub  przed  jakiemis  swi^tami? 

Po  otrzymaniu  tych  informacji  i  pieni^dzy,  natychmiast  postaramy  si§  rekord  ten  odnalesc 
i  przyslac  Pani  w  dwu  dniach. 

Z  szacunkiem, 


FELIX  FURTEK 

NOTARJUSZ  PUBLICZNY 

224  EXCHANGE  STREET 
CHICOPEE,  MASS. 


c/o  Hr.  Felix  Furtek 
226  Exchange  Street 
Chicopee,  Mass. 


U,  S.  Department  of  Justice 

Immigration  and  Naturalization  Service 
Franklin  Trust  Building 
Philadelphia  2,  Pa. 

Dear  Sirs: 


Re:  V-336160,  Walter  Swist 
V/P  and  PiOJ 


About  ten  months  ago>  I  filed  Form  633  in 
behalf  of  my  wife,  Marya  Swist  and  my  children, 
and  forwarded  to  Your  office  requesting  that  my 
my  wife  and  children  be  not  included  in  immigration 
quota. 

Kindly  write  me  whether  this  application  was 
approved,  and  whether  the  American  Consul  at  Warsaw 
was  notified  of  the  same. 


V ery  t ru  1  y  you  rs , 


"Walter  Swist 


Form.  3806JRev.  Jan,  21,  1935) 
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POSTMASTER,  per 


The  sender  should  write  the  name  of  the  addressee  on 
and  submit  this  receipt  in  case  of  inquiry  or  application  for  indemnity. 

Registry  Fees  and  Indemnity. — Domestic  registry  fees  range  from  15  cents  for 
exceeding  $5,  up  to  $1  for  indemnity  not  exceeding  $1,000.  The  fee  on  domestic  registered  matter 
without  intrinsic  value  and  for  which  indemnity  is  not  paid  is  15  oents.  Consult  postmaster  as  to 
the  specific  domestic  registry  fees  and  surcharges  and  as  to  the  registry  fees  chargeable  on  registered 
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25  cents  to  $1.20.  Indemnity  claims  must  be  filed  within  one  year  (C.  O.  D.  six  months)  from  date 
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'ab  ’  UNITED  STATES  DEPARTMENT  OF  JUSTICE 

IMMIGRATION  AND  NATURALIZATION  SERVICE 

PHILADELPHIA  2,  PA. 

December  14,  1945 

RETURN  THIS  LETTER  WITH  YOUR  REPLY: 

Mr.  Walter  Swist 
474  Springfield 
Chicopee,  Mass. 


Address  Reply  to  Commissioner  of 
Immigration  and  naturalization 

AND  REFER  TO  FILE  NUMBER 

V-336150 
Walter  Swist 
YP  &  PXU 


My  dear  Mr.  Swist:  filed  in  behalf  of  your  wife  and  children 

^  Your  petition  for  immigration  visa,  /one  copy  of  which  is  returned  herewith,  should  be 
amended  in  the  respects  indicated  by  the  check  mark  below  and  returned  to  the  Commissioner  of 
Immigration  and  Naturalization,  Philadelphia  2,  Pa. 


- Submit  certificate  of  your  marriage,  birth,  or  baptism,  and  naturalization  in  the  United 

States.  (If  record  of  birth  is  requested,  a  birth  certificate  issued  by  civil  authorities,  either  from  a 
record  made  within  two  years  after  birth  or  upon  certification  of  the  birth  by  the  attending 
physician,  or  a  baptismal  certificate,  showing  birth  in  the  United  States  and  baptism  within  two 
months  after  birth,  is  required.  If  neither  birth  nor  baptismal  certificate  as  described  is  available, 
affidavits  of  two  United  States  citizens  who  know  personally  of  subject’s  birth  in  this  country  may  be 
presented  but  should  be  accompanied  by  an  explanation  as  to  why  birth  or  baptismal  certificate  is 
not  produced.  Affidavit  forms  are  enclosed  for  possible  use.) 


_ Give  red  number  appearing  in  upper  corner  of  your  certificate  of  naturalization  (not  num¬ 
ber  of  petition  for  citizenship). 

_ Submit  evidence  of  your  husband’s  birth  in  the  United  States  (see  above  checked  para¬ 
graph)  ,  or  his  naturalization  certificate  and  certificate  of  your  marriage. 

_ Petition  must  be  signed. 


Signature  of  notary  and  notarial  seal  must  be  affixed. 

Sworn  statement  of  two  United  States  citizens  as  called  for  in  instructions  must  be  submitted. 


_ Give  exact  birthplace  of  alien  (s)  for  whom  you  are  petitioning  (city,  Province  or  State,  and 

country) . 

_ Give  exact  mailing  address  of  alien  (s)  for  whom  you  are  petitioning  (street,  city,  Province 

or  State,  and  country) . 

_ Give  the  date,  ship,  and  port  of  your  first  arrival  in  the  United  States,  and  of  each  subsequent 

return  from  trips  abroad. 

_ ^The  petition  should  be  typewritten  and  submitted  in  duplicate. 

The  seal  of  the  Notary  Public  attesting  your  signature  and  the  signatures 
of  thp  two  witnesses,  should  be  affixed. 

/ The  present  correct  and  complete  address  of  the  second  witness,  Adam  Padykula, 
is  not  shown  in  his  statement.  This  information  should  be  entered  on  the  line 
designated  therefor  on  the  petition. 

/  In  case  you  are  unable  to  get  the  Notary  Public,  shown  on  the  petition,  to  affix 
his  seal  to  your  affidavit  and  those  of  the  witnesses,  you  may  utilize  the  new  jurats 
attached  to  the  back  of  the  enclosed  petition  and  -have  them  executed  by  two  U.  S. 
citizens,  21  years  of  age  or  over,  who  have  known  you  personally  for  at  least  one 
year  last  past.  A  new  affidavit  for  you  is  also  attached,  which  may  be  executed 
by  you,  in  the  event  the  notary  whose  name  now  appears  on  the  petition  is  unable 
to  affix  his  notarial  seal  to  your  affidavit. 

/  Please  submit  evidence  of  finances,  as  shown  on  the  enclosed  Form  VPP-6. 


Enclosure 


u.  S.  GOVERNMENT  PRINTING  OFFICE 
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Assistant  Commissioner. 
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inia  2  li3topada,  1942  roku 


hr  3.  Mary  a  Swist 
wie§  ’«Vola  Wadowska 

poozta  Wadowioe  Gorne 
powiat  Mielec 
Ma£opol3ka,  Poland 

Szanowna  Pani: 

polocenia  n§t&  Pani,  p»  ;  alter  S\vi3t,  przy— 
f'OtrOwadto.  potrzobne  dokumenty  potrzebn 3  do  spro^vadzeni-a 
Pani  razera  z  dziodrai  do  nmeryki. 

Dokumsnty  to  zalfcozam  jak  nest$puje: 

1.  Metryka  urodzenia  m$za  Pani 

2.  Dwie  kopjo  Affidavit  of  Support 

3.  Cztery  kopjo  poSwisdozeii  z  dwu  bankov; 

4.  Divio  kopje  zoznenia  z  posiadania  bondov# 

Pani  pcminnanapiaac  list  do  onsula  Ar  ..erykailokiego 
we  arszawie  azeby  przyslai  Pani  aplila  0 j §  do  vy pelnienia 
na  uzyskanie  ivizy  emigraoyjne j. 

\  t 

Powinna  Pani  napisa6  v;  liscie  to  Pani  podiug  prawn 
amerykanskiero  nio  nale&y  do  kwoty  zas  dzioci  s?. 
amerykan skini  obywatelami  na  ppdstawie  oby .atelstwa  ttJCCfcg 
Nadmieniara  jeszcze  te  w  3prawie  Pani  wyslalismy  boras  633 
do  Rz&du  w  aahingtonie  aby  nie  zaliozano  Pani$/  kivoty 
emigracyjne j.  a0 

Jezoli  1  kekolwiek  vjiadonosc  o4  rzyma  Pani  od  Konsula 
lub  innego  urz§du,  niech  mi  zaraz  Pani  napisze.  Gdy  uzyska 
Pcinl  \viz0j  a  dzieci  Pani  uzyskaj@  paszporty,  niech  ^ani 
zaroz  napisze,  a  wyslemy  Pani  karty  okr^towe. 

Z  ozacunkiem. 


i  V- 


"••V" 


Kotaryusz  Public zny  i  Agent 

226  Exchange  Street 
Chicopee,  ass.,  TJ3A 


PP:  j 


Form  3806  (Rev.  Ja.<.  21,  1935)  „ 

_  ,  iOM  *» 

Receipt  forKegistered  Article  No. 

Registered  at  the  Post  Office  indicated  in  the  Postmark 


Fee  paid _ cents  Class  postage 


(POSTMARK  OF) 


Declared  value 


Surcharge  paid.  $_ 


Return  Receipt  fee  .  Spl.  Del’y  fee _ 

Delivery  restricted  to  addressee : 

in  person _ ,  or  order _  Fee  paid _ 

Accepting  employee  will  place  his  initials  in 
space  indicating  restricted  delivery. 


W  -  v  A 

/u/ 

w  r\v  \ 

\ 

1  I 

». 

£ 

POSTMASTER,  per 


TtX 

f  tne  addrei 


(MAILING  OFFICE) 


The  sender  should  write  the  name  of  the  addressee  on  back  hereof  as  an  identification.  Preserve 
and  submit  this  receipt  in  case  of  inquiry  or  application  for  indemnity. 

Registry  Fees  and  Indemnity.— Domestic  registry  fees  range  from  15  cents  for  indemnity  not 
exceeding  $5,  up  to  $1  for  indemnity  not  exceeding  $1,000.  The  fee  on  domestic  registered  matter 
without  intrinsic  value  and  for  which  indemnity  is  not  paid  is  15  cents.  Consult  postmaster  as  to 
the  specific  domestic  registry  fees  and  surcharges  and  as  to  the  registry  fees  chargeable  on  registered 
parcel-post  packages  for  foreign  countries.  Fees  on  domestic  registered  C.  O.  D.  mail  range  from 
25  cents  to  $1.20.  Indemnity  claims  must  be  filed  within  one  year  (C.  O.  D.  six  months)  from  date 
of  mailing. 
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UNITED  STATES  LINES 

Affiilamt  nf  Support 


n 


I . /A/T0  A  7 

. £- 

City 


1.  fa)  That  I  ims  born  a  citizen  of  the 
United  States  on: 


. In  the 

r?  /  7  ■  -/ 

ity  of .  . 


AutWUs  ^ 


s  / .  / 

T^ranm/I  T i  Vn 


•v/? 


Z...1.77.. . residing  at  ... 

J  1  ' 

...}. . t . being  duly  sworn  depose  and  say : 


repaid  Ticket  No . 


(Street  Ad' 


County  ol.....7... 


State 


(b)  That  I  was  naturalized  a  citizen  of  the 
United  States  on : 

Date . In  the 


(City) 


(County) 
. number 


(State) 

of  my  certificate  being- 
issued  by . 


(Court) 


State  of 

2.  That  I  am  .A, i.. years  of  age  and  have  resided  in  the  United 

3.  That  the/W>derra£ntioned  alien  (s)  desire  ffi)  to  come  to  the  United  States  because 

. 


(c)  That  I  declared  my  intention  of  becom¬ 
ing  a  citizen  of  the  United  States  on : 

Date . . . In  the 


(City) 


(State) 

of  my  certificate  being- 
issued  by . 


(County) 
. number 


(Court) 


States  since . . 


/ 


(  St ate  re 

4.  That  the  financial  status  of  the  alien(s)  is _ jLA/irYrC. . hzArYT.. 


reasons  fully) 


whether  or  not  the  applicant  is  dependent  on  you  for  support) 

5.  That  my  regular  occupation  is . 


/ 


i  yyf  for  support)  7.  7  7/7  fj  *  X. 

. H/aAZ&te . OUJ-'/iJ 


(Name  and  address  c/’ firm) 
My  average  weekly  earnings  amount 


6.  My  other  assets  are  as  follows: 

(a)  Bank  account  . (b)  Insurance:  Total  cash  surrender  value  of  policy(ies)  $..... . .... 

(c)  Real  Estate  $ . 

Yearly  income  from  rentals  of  Real  Estate  $ . ~ . .". .  and  that  the  encumbrance  on  said  property,  if  any,  amounts  to  $.. 

(d)  Stocks  and  bonds  $..  . /.A^±Q.Q. . 

7.  That  my  present  dependents  consist  of. 


addresser firm)t0 

to 


(Names  and  ages) 


it  is  my  intentipa.  and  desire  tohave  my  relatives  whose  ndmes  appfear  below,  at  present  residing  at  ' 

. yL/<lL/SrJ. 


lA 


come  and  remain  with  me  in  the  United  States  until  such  time  as  they  may  become  self-supporting. 


1%7/utr 


REMARKS: 


That  I  am  willing  and  able  to  receive,  maintain,  support  and  be  responsible  for  the  alien(s)  mentioned  above  while  they  remain  in  the 
United  States,  and  hereby  assume  such  obligations,  guaranteeing  that  none  of  them  will  at  any  time  become  a  burden  on  the  United 
States  or  on  any  State,  County,  City,  Village  or  Municipality  of  the  United  States;  and  that  any  who  are  under  sixteen  years  of  age 
will  be  sent  to  day  school  at  least  until  they  are  sixteen  years  old  and  will  not  be  put  to  work  unsuited  to  their  years. 

That  the  above  mentioned  relatives  are  in  good  health  and  physical  condition  and  are  mentally  sound,  to  the  best  of  my  knowledge 
and  belief. 

That  I  am  and  always  have  been  a  law-abiding  resident  and  have  not  at  any  time  been  threatened  with  or  arrested  for  any  crime  or 
misdemeanor,  that  I  do  not  belong  to  nor  am  I  in  anywise  connected  with  any  group  or  organization  whose  principles  are  contrary 
to  organized  government,  nor  do  the  above  mentioned  relatives,  to  the  best  of  my  knowledge  and  belief,  belong  to  any  such 
organization,  nor  have  they  ever  been  convicted  of  any  crime  involving  moral  turpitude. 

HfJJIUtPnt  IKurtljrr  &talra,  7  hat  this  affidavit  is  made  by  him  for  the  purpose  of  inducing  the  American  Consul  to  issue  visas 

to  the  above  mentioned  relatives  and  the  Immigration  Authorities  to  admit  said  relatives  into  the  United  States. 


(Signature  of  Deponent) 

Subscribed  and  sworn  to  before  me,  a 
Notary  Public,  in  and  for  said  County, 


this. 


..day  of . A.D.  193- 


M-1684— TRIPLICATE 


My  Commission  expires. 


Notary  Public 


UNITED  STATES  LINES 


AFFIDAVITS  OF  SUPPORT 

Applicants  for  American  Visas  are  required  to  submit  Affidavits  of  Support  furnished  by  relatives  or 
friends  in  the  United  States  to  the  appropriate  American  Consuls.  In  these  Affidavits  the  American  relatives 
or  friends  assume  complete  responsibility  for  the  support  of  the  prospective  immigrants  and  are  required  to 
corroborate  their  statements  with  proof  of  their  financial  responsibility  as  follows : 


DOCUMENTS  REQUIRED  TO  SUPPLEMENT  AFFIDAVITS  OF  SUPPORT 

PROOF  OF  INCOME  If  employed,  a  notarized  certificate  from  the  employer  in  which  the  nature  of 

FROM  BUSINESS  OR  SALARY  the  work  and  length  of  employment  is  indicated.  This  statement,  on  the 
(item  5  on  Affidavit)  business  stationery  of  the  employer  must  show  salary  received. 

A  Dun  and  Bradstreet  report  if  the  deponent  is  in  business,  or  income  may  also 
be  certified  by  a  Certified  Public  Accountant,  whose  statement  must  indicate 
assets,  liabilities  and  income. 


BANK  ACCOUNT 

(Item  6(a)  on  Affidavit) 


A  notarized  letter  from  the  deponent’s  bank  must  be  secured  showing  amount 
of  present  balance,  though  photostat  copy  of  the  bank  book  is  acceptable. 
In  the  event  of  a  checking  account,  the  statements  for  the  last  three  or  four 
months  must  be  submitted. 


INSURANCE 

(Item  6(b)  on  Affidavit) 


If  insured,  a  letter  from  the  Insurance  Company  in  which  the  cash  surrender 
value  of  the  policy  is  stated. 


REAL  ESTATE 

(Item  6(c)  on  Affidavit) 


As  proof  of  real  estate  ownership,  original  or  photostat  copy  of  tax  receipt 
for  the  Consul’s  inspection,  with  mention  in  the  affidavit  whether  or  not  real 
estate  is  encumbered. 


STOCKS  AND  BONDS 

(Item  6(d)  on  Affidavit) 


A  letter  from  deponent’s  broker,  or  if  such  not  obtainable,  a  notarial  statement, 
listing  the  holdings  and  showing  their  current  value. 


INCOME  TAX 


Certified  photostat  copies  of  income  tax  returns  provided  deponent  is  taxable. 


FORM  575 

(Note  under  “Remarks”  on  Affidavit  if  Filed) 

Non-Citizen  residents  of  the  United  States,  executing  affidavits  of  support  must  prepare  Form  575  as  evidence  of  their  legal 
admission  into  the  United  States.  This  form  must  be  forwarded  to  the  port  of  entry  into  the  United  States  except  in  the  case  of 
aliens  permanently  admitted  on  and  after  July  1,  1924  and  those  who  have  received  reentry  permits,  in  which  case  the  form  should 
be  sent  to  the  Commissioner  of  Immigration  and  Naturalization,  Washington,  D.  C. 


PETITION  FORM  633 

(Note  under  “Remarks’*  on  Affidavit  if  Filed) 

American  citizens  desiring  that  their  wives,  husbands,  minor  unmarried  children  or  parents  come  to  this  country,  are  required 
to  file  petition  Form  633.  This  form  must  be  executed  in  duplicate  and  witnessed  by  two  American  citizens  and  then  forwarded  to 
the  Commissioner  General  of  Immigration  and  Naturalization,  Washington,  D.  C.  Approval  of  this  petition  will  grant  privileged 
classification  as  follows : 

NON-QUOTA  IMMIGRANTS — The  wife,  unmarried  children  under  21  years  of  age,  and  husband  (where  marriage  has  occurred  prior 
to  July  1,  1932)  of  a  citizen  of  the  United  States. 

QUOTA-PREFERENCE  IMMIGRANTS  — The  father  and  mother  of  a  citizen  of  the  United  States  who  is  21  years  of  age  or  over,  and 
the  husband  of  a  citizen  of  any  age  (where  marriage  has  occurred  subsequent  to  June  30,  1932). 


GENERAL  INFORMATION 

SUPPLEMENTARY  AFFIDAVITS  Certain  Consuls  in  most  cases  now  require  supplementary  affidavits  in  which  the  deponent  is 

required  to  itemize  his  monthly  expenditures,  indicating  what  portion  of  the  net  remainder  he 
is  willing  to  contribute  towards  the  support  of  the  immigrant,  the  length  of  time  he  is  willing 
to  assume  this  responsibility  and  the  reasons  that  prompt  him  to  undertake  such  obligation. 


PROOF  OF  RELATIONSHIP  This  is  often  required  by  certain  Consuls  and  may  be  established  by  the  submission  of  the  birth 

and  marriage  certificates  of  the  deponent. 

ADDITIONAL  AFFIDAVITS  When  it  is  evident  that  the  financial  resources  of  one  relative  (or  friend)  are  not  sufficient  to 

merit  consideration  on  the  part  of  the  American  Consul,  the  submission  of  additional  similar 
affidavits  by  other  relatives,  is  often  very  helpful. 


Initrh  S’tuli'H 
nf  Attu'rira 


UNITED  STATES  LINES 

Afftiiamt  of  Support 


"V-Ml 


on 


nf 

aohuaetts 

i . . . 

. .  ’  •  . _ 

City 

1.  (a)  That  I  ivas 
United  States  on: 

born  a  citizen  c 

s.s. 


(Name) 


wist 

/ 


Prepaid  Ticket  No. 

7iT  y>  -^A 


(Street  Address) 


City  of . 

County  of 


Date 

jy 


State 

(b)  That  I  was  naturalised  a  citizen  of  the 
United  States  on : 

Date . In  the 


(City) 

(State) 

of  my  certificate  being.. 


(County) 

. number 


(Court) 


(c)  That  I  declared  my  intention  of  becom¬ 
ing  a  citizen  of  the  United  States  on: 

Date . In  the 


(City) 


(State) 

of  my  certificate  being., 
issued  by . 


(County) 
. number 


issued  by 

State  of . 

2.  That  I  am  . .  years  of  age  and  have  resided  in  the  United  States  since 

3.  That  the  undermentioned  alien(s)  desire(s)  to  come  to  the  United  States  because . . . , . 


(Court) 


t . Hi 


.w. - 


(State  reasons  fully) 


4.  That  the  finanyjtl_status  of  the  alien(s)  is. 


(State  whether  or  not  the  applicant  is  dependent  on  you  for  support) 

5.  That  my  regular  occupation  is . . . .* . . . . . . . *. . 

(Name  and  address  of  firn 

. My  average  weekly  earnings  amount  to  $ . 

I 

6.  My  other  assets  are  as  follows : 

(a)  Bank  account  $ . . . (b)  Insurance:  Total  cash  surrender  value  of  policy (ies)  $ . 

(c)  Real  Estate  $ . . 

Yearly  income  from  rentals  of  Real  Estate  .  and  that  the  encumbrance  on  said  property,  if  any,  amounts  to  $«*.? 

(d)  Stocks  and  bonds  $....: . '...r.A . 

7.  That  my  present  dependents  consist  of . .- . . . 


(Names  and  ages) 


8.  That  it  is  my  intention  and  desire  to  have  my  relatives  whose  names  appear  below,  at  present  residing  at : 


uG  J 


J 


(Give  complete  address) 

come  and  remain  with  me  in  the  United  States  until  such  time  as  they  may  become  self-supporting. 


Name  of  Alien  (s) 

Sex 

Date 

of 

Birth 

Country 

of 

Birth 

Occupation 

Relationship 

to 

Deponent 

U  try  it  1st 

.  ■ ; :  .  ,  1 0 

190' 

J  ■  .I’.U 

All  w ii 

( !  v? 

/  o;  i  /a  1st 

w’l'J 

)  " 

»tUC;  013t 

■:0V. 

/  f-  ar'A  1  Not  n f 

/  >  vbj.i.3Xh'>;  si  ..  A  A  -  v 

T  r  4 

• .  :.u»  ;nt  ov 

\  duard  Mist 

r ..  i  f> 

7A&/X- 

h  f*f  a  1 1 

3  on 

' 


REMARKS : 


•!  cirri od  In  1927  t  oland 


That  I  am  willing  and  able  to  receive,  maintain,  support  and  be  responsible  for  the  alien(s)  mentioned  above  while  they  remain  m  the 
United  States,  and  hereby  assume  such  obligations,  guaranteeing  that  none  of  them  will  at  any  time  become  a  burden  on  the  United 
States  or  on  any  State,  County,  City,  Village  or  Municipality  of  the  United  States;  and  that  any  who  are  under  sixteen  years  of  age 
will  be  sent  to  day  school  at  least  until  they  are  sixteen  years  old  and  will  not  be  put  to  work  unsuited  to  their  years. 

That  the  above  mentioned  relatives  are  in  good  health  and  physical  condition  and  are  mentally  sound,  to  the  best  of  my  knowledge 
and  belief. 

That  I  am  and  always  have  been  a  law-abiding  resident  and  have  not  at  any  time  been  threatened  with  or  arrested  for  any  crime  or 
misdemeanor,  that  I  do  not  belong  to  nor  am  I  in  anywise  connected  with  any  group  or  organization  whose  principles  are  contrary 
to  organized  government,  nor  do  the  above  mentioned  relatives,  to  the  best  of  my  knowledge  and  belief,  belong  to  any  such 
organization,  nor  have  they  ever  been  convicted  of  any  crime  involving  moral  turpitude. 


Sppimpnt  jEttrtljpr  §>tatf0,  That  this  affidavit  is  made  by  him  for  the  purpose  of  inducing  the  American  Consul  to  issue  visas 

to  the  above  mentioned  relatives  and  the  Immigration  Authorities  to  admit  said  relatives  into  the  United  States. 


M-1684— QUADRUPLICATE 


ESTABLISHED  IQ41 


JLc. 

^/7ie  td£erccmli/e  S^y&ncy 


4200  cy/lain  Street 

(2),  'sMak i.. 


November  1.  yi45 


^  r  Mr.  Felix  Furtek 
Chicopee,  Mass. 

L  _J 


Visa  Report 

Additional  report  supplied  Dept,  of  Justice,! 

„  .  ,  .  nn/T/.c  Philadelphia,  Pb. 

Received  payment  11/1/45 

DUN  &  BRADSTREET,  INC. 


13556 


